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Por odio y contrario afan 

calumniado torpemente, 
fue soldado mas valiente 

que prudente capitan. 

Osado y antojadizo 

y mató, atropelló cruel ; 

3 mas por Dios que no fue él, 
fue su tiempo quien lo hizo. 
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ACTO PRIMERO. 
AR AAA 

PERSONAS. 

DON PEDRO, BLAS, A Y , 

DON JUAN. TERESA. dd 

UN HOMBRE DELPUEBLO, DIEGO, PEREZ, ZAPatero. 

La escena es en Sevilla. 

ESCENA PRIMERA. 
Interior de la casa de Diego Perez ¿ ajuar del 

oficio, Es de noche, 
| e Y SS 

' e: E Me ; BLAS, TERESA. C TAL) £ 5 La La 

an 
Teresa. Si, 57 cierra la ventanage AT 

que hace una noche... ne 
Muy buena 

para empezar una ronda. y 
Teresa.¡Vaya, y diluvia) 

Por fuerza. 

Blas. 

Blas, 
bebe lós vientos por tí 6431 ' 

] si hoy es constante, 
Teresa, ¡Qué pelma 
Blas. Vive Dios que.es un mance O 

que vale un mundo, Teresa; 
ni valientes le in ida 
ni temporales le arredrany 
¿con sú es “espadon en el cinto 
y su mal a “sempiterna, ñ 

Sb hay quien le tosa-en Sevilla 
si como ronda pelea. 

Teresa. Siempre le me estás burlando, 

Blas. ¿Yo burlarme? no lo“creas, 

184532 



si la venid, no te da 

en la vida hablé de Erado 

¡Crees tú tú que entrar le dejarz', 

en casa, si nO creyera' hai 

ue es,un soldado y valiente? 

Teresa. f Sobresaltada,) ¡Díos mio / $e a ñ 

BlAs o pi ¿Qué fue, En 

Teresa. Seria. a prensión. 

Blas. ei > Seria. 

Teresa: Creí que abrian di puerta. 

Blas. Lo que'tú tienes es' miedo. 

Teresa. Ojalá¿no le tuviera Peace o ol 

aunque en tal'caso, y mi Ir 

gran ventaja no me llevas. 

Blas. ¿€ opio? pue e 

7 eresa,, Anteanoche iemblabas: 

blas ¿Cuándo? ol siialo 

nes ¿Cuándodi> ¿uo te dd? EA 

Blas. ¿No'á fé." Sa 

Teresa. Cuando: aquella manos ; 

que asiéndol á por io cd 
Pa 

cerró 4 golpe la ventana. 
Blas. Algun hi hidalgo: troner 

que á su casa e es or la 
con tres ó cuatro botellas. 

Teresa. Ye aquellas! yoces que Ol 
di, ¿y “eb sou dE las cadenasi” 

Blas. ¡No lo antebles 11 ol PAT 

Teresa. e ¡Virgén sañtay” 
qa é noche tan cruel fue áquellal 

Rodaba todo, el infierño.* 

or el atrio” dela 18 ester. 

Blas. hr viste e 1? q APTO 
Teresa. 0h o? En la cama 

me dí milíyeces por muerta, 



xo) 
y nó me atreví da miedo 

niá rebullirme siquiera, 
Pero Juanito me dijo 
que él asoíó la cabeza . 

por. la regilla, mucho antes 
¿Que 4 cerrarnosla vinieran 
y ViÓ... 

Aa sd es ¿Que yió? 
Teresa. Seis fantasmas, 

cuatro blancas y dos negras. 
Blas. Hablemos si te parece 

con formalidad, Teresa. 

Teresa. Pero no dejes Ta obra 
ARM 

] por hablár. - : 
Blas... Enhorabuena. 

Sigo con ella, y Escucha, 

- Aunque yo en verdad no tenga 
miedo á los muertos, sea dicho 
con la debida aa, 

«por no tenerlos vecinos 
he echado á solas mis cuentas. 

Teresa, Y á fé fé que la vecindad 
no es muy grata, 

Blas. Mud 1 Estáme APN 
Puesto que van ya tres noches 
que esos: muertos se rebel: an, 
y con sus anzas nocturnas 

dormir en paz. no nos dejan, 
pienso: Ir, si padre consiente, 
á4 otro barrio con la tienda, 
No. te parece? Y mañana... 

Teresa. ¿ Mañana? ¡Soberbia idea! 

Blas, Cuanto: mas pronto mejor. 

Teresa. Si, si, porque el miedo arrecia. 

Yo, la verdad, ni una noche 
A tios A IR 



«duermo un minuto serena; 

Blas. Pues yo sueño con los diablos 
y los duendes todas ellas. 

Teresa. ¡Hola! ¿com que al cábo, Blas, 

Blas. 

que tienes miedo confiesas? 
Negar que los muertos me hacen 
mucha pavura, Teresa, “ / 
fuera, á Bablar como hombre honrado, 

os . PA 

en mi la aprension mas necla. 

Sabes que en toda mi vida > 

temí paliza, pendencia á 
e AA me o 

ni motin, que en todo lance 
presto anduve á la defensa 
de mi padre ó mis hermanos, 

ES sel ds 

de un vecino... de cualquiera. oda Aa 
Sabes que estuve empeñado 
no ha mucho en ir á la guerra, 
y que á dejarme mi padre; ds 
ya estaria en la frontera. 

Pl . 

Mas los muertos me intimidan, 
¿á qué andarse por las yerbas? 
Si veo venir de frente NES 
una pica, una ballesta, 
derecho me voy al bulto 3 ] 
por ir aunque mas no sea; 
pero en hablando de muertos 
estoy con la pataleta. | EN 
Me columpio que parece 
que es de plomo la cabeza, 
los pies y nianos de corcho, 
y el corazon de manteca. 

IM y A ' 

Teresa. Pues manos á la mudanza. ' 
Blas. 

PARRES RATE 

No, como á padre convenga, 

á otra parte con la música. 
y 20 y e y AA 

Teresa. Blas, que llaman á.la puerta. 



Blas. Abre tú. Bad] 

Teresa. +: Miren que gracia. 
Abre tú que estás mas cerca. 

Blas. ¡Vaya! ¡Pues aun tendrá miedol 
¿Quién? 

Diego. (Dentro.) Yo. 
Blas. Teresa, Buenas noches. 

Diego. Buenas 

os las dé Dios, hijos mios. 
(4 Blas, que se asoma á la puerta con cu- 

riosidad.) 
Vaya, Blas, que llueve, cierra. 

ESCENA IL 

DIEGO. BLAS. TERESA. 

Teresa. ¡Quereis lumbre? | 

Diego. e Sf/por cierto; 
que hace una noche tremenda, 

Blas. Sentaos. mao 

Diego. Toma el sombrero. 

Llévate la capa y tiéndela. 

Blas, Chorreando está. 
(Vase Blas y vuelve.) 

Teresa, ¿Que teneis, 

padre? Traeis descompuesta, 

desencajada la cara. 

Diego. Es el frio. dl 

Teresa. “No, por fuerza 

| os ha sucedidos. 

Blas. ¿Cómo? 
¿qué es eso? : 

Diego. Vaya, que apenas 
llego, siempre os empeñals 

en que azares me sucedan. 



3 4e 

No tengo nada. sidad 

Blas. Es que importa , 
que jamas os acontezca 

mal, mientras que tengais hijos 

que Os venguen. e 

Diezo. ¿Eb? , Q 
O 4 

Blas. Que os: iia 
Diego. La venganza es, lujo mio, 

de maldicion una piedra, 
pican: 

que tarde. 10) temprano. vuelve 

contra el mismo que la suelta. 

Blas. Yalo sé, padre, que he oido 
mil yeces eso en la ¡olesia. 

AAA a 

| Diego. Pues es preciso que siempre 

99 en la memoria lo tengas. 
Pero vamos Á otra cosa: 

¡Tn 
¿Vino? 

Blas. ;0' Nadia. 

Diego. En korabuena : 
¿con que habeis estado solos ? 

Blas. Si, señor. 
Teresa. ¿Si no se cuenta 

el miedo de cada eual. 
Diego. ¿Y de qué ese miedo era 

ambos 'callais? “9 ' 
Teresa. Dilo, Blas, 
blas. Padre, hablando con fran ueza. 

los 1 Iuertos... | nds 4 
Diego. PE or Bueno , dejadlo, 
Blas. Es que estamos siempre... | 
Diego. Vuelta, 
blas. Y hemos'tratado los dos 

de que mudemos la tienda. 
Diego. No hay que pensar más en ello; 

los muertos son gente buena, 
AA ' 



ds ES: 

y no se meten con nadie. 
Teresa. Pero... 
Diego.: ' Silencio, Pomo; . 

-no:son: los irodilidala á fó | 
los que ahora 4 mí me amedrentan; ; 
y de uña vez para siempre 
que comprendais me Interesa, 

| a muertos no hacen daño, 
TR 

y que hablar de ellos molesta. 
Blas. Pero, padre, ¡y esas voces 

que AS noche nos atruenan ? 
Diego.: Cerrad las ventanas «bien, 

Ai 
y dormir:á pierna suelta; 

las voces solo son ruido, 
“y el ruido no rompe piernas, 

Blas. (Y no éra mas facil AOS 
Diego. No. 
Blas. . Vuestro mal CE os ciega ; 
padre, ¿qué tiene de estraño 

que por ser la calle estrecha, 
“porque se pierde O se gana, 
ó sea por lo que sea, 
mude un vecino algun ( dia 

- 4 otro barrio “cása Ó tienda? 
Diego. Blas, yo tengo mis razones, | 

y permanecer es fuerza, 
en esta casa, aunque 2 mucho 

oobade ello BR balmame pesa. 
Blas. (¡Qué diablos! ¡quiere y no quiere? 

¿A que tambien da enla tema 
de callar que tiene miedo?) 
Pero... 

Diego. - Basta de querella: 
no hay que alzar ya “mas. pelillos 
A conversacion tan necia; 
O 



A h 

y el que de noche ' curioso : 
me abra á deshora una. reja, 
_que se eche 4 el solo en 
del mal que¡á:todos nos venga. 

Teresa. ¿Llamaron? 
Blas. ¿Abro? 
Diego. | ¿Pues no? 

que entre en mi casa quien quiera, 
MS 

ESCENA. TIL. 

DICHOS. D. JUAN DE COLMENARES. 

-D.Jua. Dios sea loado. | 
Diego ¡Don Juan! 

con una noche 08 cruda. 

vos en mi casa? 
D.Jua. or TarSia duda, 

siempre os quise con afan, 

Diego. Cuatro años hace, señor, 
que en ella no os Mer visto. 

D.Jua. De venir es, ¡vive Cristo! 
esa la razón mejor. 
Cuanto mas corren los años , 
mas los amigos se add 
y o renuevan 

en m ales y engaños. 
Diego. Hablaís, a e de amistades 

con tono tan singular, 2 
que nos nos hareis recelar 
en la vuestra novedades. 

D.Jua. ¡Oh, no, Diego! Por mi vida 
nunca os la tuye mas fiel, 
y de ello... Ps , 

Blas. (Reniego de él) 



Abed ¿dd ici 
D.Jua. Os dá pruebas mi venida. 

(Con “atre de importancia.) 
¡ Hola! que altos los: muchachos 
estan !...¡ mozo ímas cabal [2 
no le sentarian mal 
la coraza y los mostachos. 
¿No'es este el que quiso ser... 

Blas... Yo soy , y si aun me dejaran, 
por $. Juan que se quedaran 
los zapalos por coser. 

D.Jua.;Con tanta aficion te sientes? 
Blas, Los ojos tengo rasados 

solo con ver los soldados 
con el hierro hasta Tos dientes. 

D.Jua. Y entónces, ¿ por qué esa senda?... 
Blas. Dice mi padre, señor) 

que siempre he de estar mejor 
que en el cuartel, en la tienda, 

D.Jua, Nada hay ¿eso que añadir; 
mas Diego, si no hay objeto 
que lo obste, tengo en secreto 
dos palabras que decir. er 

Diego. ¿A mi, don Juan? 
D.Jua. A tí, Diego, 
Diego. Podeis empezar si os place, 
D.Jua. No estás solo. 
Diego. ¿Eso qué le hace? 
D.Jua. Iréme pues. 
Diego. | Idos luego. 
| (Con orgullo.) 

Bajo este techo, don Juan, 
no quien no pueda discreto 
guardarjel mejor secreto. 

D.Jua. Grandes para tí serán 
los motivos de esa fé 
RR tes 



en tus hijos, pueslo son ; 
pero fuera indiscreción" 
firme yo, y no lo haré. 

Diego. Pues tanto empeño nr 
1dos vosotros > ETT (Ot | 

Blas. ¿0d (Maldita > 
«sea con él su visita.) 

(Vanse Blas y Teresa. Ja 

ESCENA IV. 

-D, JUAN, DIEGO: 
LA 

Diego. Solos estamos; ¡hsabrlaio) 
D, Jue: Diego, tú audaz y orgulloso” 

; de tu virsud satisfecho , 
a 

caminas siempre derecho 
por el camino espinoso * 
de la vide ida. mas preciso 
será que te haga mirar 

- que hay mucho en que tropezar. 
Diego, Os agradezco el aviso; 

mas tengo ya setenta años, 

y sl es que torcido anduve, 
los vicios que siempre; tuve 
tardé "Os parecen estraños,. 

D. Jua, Diego, tu altivez modera 
yá Jalrado “de eja luz, 

dd que es muy do Ya virtud, 
eii * Os 

pero es atrevida y fiera. Ly 
Consulta couligo mismo 
lo que vas á responder, | 
que va lu respuesta á ser” 

tu salvacion ¿ Mabismos wa 
¿Quieres escribir.ta nom ri 
onde las nuestros estan: 



Diego. Ya os dije que no, don:Juan. 
-D. Jua.(¡Que tenacidad «de hombre!) 

Diego, ¡lo has. pensado bien 

Diego. Sí, don des ls y 
D, Jua. 97 51 ¿Yanor had pensado 

queíva a) regi tu pesar +3 
á mi cabeza tambital 00 0h 

Diego. ¡También 4 vos! no. lo atienda: 

D. Jua. ¿Quereis queen al vido eche | 
que ambos'¡con: la misma leche : 
nos nutrimos? :; isébng 9D 

Diego: Duo Da comprendo; r 
tal yez. creis queme, amaís !. los 

PARA AA dd 

porque pensais mucho em ma 
mas, cuando; pensaló asi, 
don: Juan, ¿OS alucinajs.. 16 58D 

Mucho;mt arrogabcia 08: pesay. : 
pues culpo: vuestras, osa la 

yo esas son las mil. razones. 

porque Diégo'os interes Bl asivO o 

D. Jua. Mas: hay" otros que: dos 

poro malograr:su afan, 5; 
á tu vida: tenderán cool 

todo gd 18 S. lazós:posibles. 

Te: seguirán por do: quieras Y 
y Elia lid decreto; | 

a 

que quien roba su secreto. +.) 
| 4yada: les: preste: ó muera. 

Diego. Concluyamos de una yezí 
ASA 

yo sé que hay un Juez supremo 

ya nada en el mundo temo 
AA 

mientras me ampara ese Juez, 

Os habeis puesto, insensatos 

con los nuestros á jugar, 
y habeis logrado engañar 



asi á mu chos mentecatos, : 
D. Jua. Cuanto importa mantener =1'. 

de ese aislado: monasterio 
la oscuridad y el misterio, "A ; 
en mi empeño puedes ver. 
Es fuerza, Diego, «que el vulgo: 
de comprenderlo no acabez : 
si hia de: morir quien: lo sabe, 
peligro, pues lodivulgo.» +" 

Diego. Desprecio: la'ocnlta ley: 
que proscribe mi virtudy':: + 

o, y Pe A 

. y «siendo en mi juyentud 
soldado, defiendo al rey. 

D. Jua. AV re que deja morir 
de hambre á sus servidores,:.:: 
que andan hoy como traidores 

, . > , . o E ES 

mendigando á quien servir... 
11 .rey: que deja inhumano -- 
que ha merced de oficio infame... 

P:ego. Quien tal'ál trabajo Mame, 
es, don Juan, solo ut» villano : 
jamás en lo quees me meto: 
mi rey, que soy. su yasallo, 
bueno o malo, sufro y callo, 
y aunque le odio, le respeto. 
Lo dije: y. mirad por Dios 
que ptérdo ya los estribos] 
no temo muertos ni vivos; 

ci Ann 

con que meditadlo vos. 
YX no lotomeis á espacio, 

ue no soy yo vuestro amigo; RAR DOME 7 a? y en amistad os lo digo, 
de ARA, . 

mañana yoy á palacio. 
¿A (Un: punto de silencios) 
D.Jua. Lloré, supliqué por tí, 



mas la vida nos va:en ello; 
y cada cual por su cuello 

. et na 

mira con razon aquí...) 
Con. que si ello tanto importa; 
piensa á tu vez y despacio, : 
que no llegará á palacio 
ni ta palabra' mas cortas. +. 
pues no puedes en conciencia 
en ser nuestro consentir, : 

custodiado has de partir, 
y no temas la indigencia. | 

(Le ofrece un bolsillo que Diego rechaza.) 
Diego. Dadlo á los de vuestra grey 

don Juan, que yo mi pobreza 
llevo, con tanta fiereza... 
como sw.corona el rey, 000 
Y aunque T6s den Eirbaratos: 
que cieguen por trabajar, 
nunca pan me ha de faltar; 

RE NQMIAS hijos harán zapatos. 
D.Jua.Sabes, y Dios me es testigo, - 

de que hice por tí, :4 mi fé, 
cuando pude. : | 

d Ya lo sés 
mi padre>os crió conmigo: 

D. Jua. Y no sé como igualmente 
la misma leche nos hizo 

. iia . 

necio y descontentadizo- 

á tí, y á mí tan prudente. 
Diego. Teneis razon, ¡vive Dios! 

que hemos salido en pareja 
un lobo con una ovejas | 

D. Jua. Yú eMlobo. id 
Diego. ' YX la oveja vos: 

eso dife. POS dd 

Diego. 



ud. Hombres: 1 ingratos. 
que desprecian tan: traldoress..s: 

Diego. (Interrumpiéndole.) 109 dl 
No quiero vuestros favores, 
don Juan; coseré zapatos. +1 
¿Me teneis mas quesdec: 2 20p 

D. Jua. Que te encomiendes:ál' da la 
Diego. A esestribunal ¡aia 
D. Jua. A Did iaienos 

Diego, 

Blas, 

Diego. 

Dias. 
Diego. 

blas. 

Diego. 

Blas. 

And ¿ESCENA Va y Sos ; 

ú 

j ¿Con OS quiera EGOJouU9 

“also. BLAS, TERESA. olbsti 

Pads y no;oÍ le que os dio 
mas créolo: un desacato; > 

y: muerte: afrentosa co 
si siendo “yo vuestro:hijo:: 

os ofende y. no le mátos so: 
¿Nada pomprpdiaial e 

AIR No. , 

Dios tal Yez . te poeta 
NINA 

Vi que os ofreció dine oy' 

y que dijisteis: no quiero; 5 
bien. hecho, tampoco «yo. : 
Blas,:Ja: honra es un tesoro; 

FAA 

y aunque e te ofrezcan mas oro 

que cabe en la catedral 

si le vendes harás mal. 

Primero. me mate un. moro: 

No lé está bien'á un: mancebo 
AAA 

los secretos. rastrear 2.) 

de un, vie 0, se que mo debo; 
mas;¿me quereis confiar 
este? A guardarle me atreyO. 



Y 
Diego. Es inútil; está in 

donde está, y ho estará, no, 
mucho tiem O. 

Blas. EVO Plbien 
tomaré lo que me den 

_ los que saben mas que yo. 
( Pausa. >) 

Teresa. Padre, ese hombre os ha dejado- 
tan inquieto... ¿qué teneis? 

Diego. ¿Vuelves ya á lo comenzado? 
Con tan prolijo cuidado 
acosado me teneis. 
Mas ahora que hago memoria, 
sl ese soldado viniera 
de otras noc 18, me pluguiera. 

Zeresa. ¿Os fuera útil? 
Diego. Si i que fuera, 
Blas. ¡Es hombre de grande historia? . 

Me gusta por lo valiente, 
y de honrado tiene facha : 
(4 Teresa.) ¿no es asi? 

Teresa. Padre consiente 
] A 1 ANA 

en que Venga». ka 

Blas. Y es corriente, 
que qtiera padre no es tacha, 

Diego. No le agradezco infinito 
sus visitas en verdad; 
mas hoy que le Récesito... 

Blas. ¡Voto á S. Diego bendito!... 
Diego. Blas, no jures. 
Blas Perdonad; 

pero mal lobo me coma 
si no vuelvo como un galgo 
con él. 

Teresa. ¿Llaman ? 



Blas. "Luego asoma 
en nombrando al Lo e Roma. | 

Diego. Si fuera él... 

Bios! ; Apostara algo. 

ESCENA VL 

DICHOS. DON PEDRO en trage de soldado. 

Blas. Seor soldado, guárdeos Dios. 
D. Ped, ETTo SocOr7 SOCOrra, mancebo. 

Alegre está, ¿qué hay de. nueyo ? 
Blas. Nada, pues llegásteis vos. 
D. Ped. ¡Me esperaban? 

Blas. Impacientes. 
D. Ped. ¡Qué es ello, pues, linda niña? 

¿se la ocurre alguna riña 
¿Qué me manda ] 

Diego. ó Que te sientes. 
D. Ped. Buen viejo, disimulad ; 

no os EE en derechura, 
porque al ver tanta 1ermosura 
me siento ciego. 

Diego. En verdad 
que sois un hombre bIZarro, 
y siempre con Buen a 

(Don Pedro mete sin ceremonia ambos pies 
por medio de todos.) 

D. Ped. Dejadme echar al calor 
esta humedad y este Darro. 

e. ARAS pera: Blas (Sino Viera en una pieza 
ER su amor y su e: lad marcial, 

Terésar tomaba 21 mal 
su des do y franqueza.) 

D. Ped. ¿Qu FERRAN Ab ¿Qué murmura e perillan ? 
Blas. Que traeis ho y Aaa x 



: q. ' 
«con mucho EEEdor dorada, 

D.Ped. En el cuartel me la dañ:: +: 
DN o 

y como me sirya bién, 
jamas las señas la tomo; 
que «al pulsarla por el pomo: 
se cura siempre á cercen. >: 
Pero al caso, señor Diego: -: 
dispuesto; esto y A escucharosj: 
hablemos de prisa y. claros, 
que he de partirme muy luego» 

Diego. ¿Entrais en palacio vos!.'>: 
D. Ped. ¿ Porque or A 
Diego. Porque si hasta el rey llegais 

quiero hablarle. ' A 
D. Ped, mb oe St por: Dios; :: 

y si quereis que le diga... 0 
Diego. A solas le quiero hablar. 
D. Ped. Para tan alto picar. 

| muy grave causa os obligas 
Diego. No á mí. '> no dE, 
D. Ped. ¿Puesá quien? oc: 
Diego. "vor! | A él. 
(Don Pedro. frunciendo el ceño se arrellañá 

en la silla diciendo*con altivez.:) : 
D. Ped. Diga, pues; lo que se ofrece: * 
Diego. Al rey su merced parece. — : - 
D. Ped, La'cara tengo tan. cruel 

ue con el rey me compara? 
Diego. Hable de él ton mas. respeto, 

que yo jamas me entrometo 
á mirar al rey la cara. 
Y en fin, lo podeis hacer? 

D.Ped.Cuando querais. 
Diego. Pues mañanas 

D. Ped. ¡A que hora? 



20 ) 
Diego. La mas di dia 

D. Ped. Pues bueno, al amanecer, ' ; 

Diego. ¡Os burlais! “10 se > Y 

D. Ped. uo No por mi vida, 
porque mañana A oido UA 

ha dispuesto el soberano: 
dar al monte una batida ; 

A AAA AA: 

con que sl verle: quereis 
que madragueis es preciso. 

Diego. No: echaré al agua el ayiso.' | 
D. a Mucho de él “os 'Pprometeis. o 
Diego. Eso:es' ya negocio mio, 0” 

seor E d a de 

IMP 0000 Bien está; 
á miitanto:se me dá; 
con que en ello no porfio.:* 

Diego. Pues.á otra cosa; y decid;s * 0; 
¿que se habla”"pot por la diifiad? Ey 

D.Ped. Edo de eso á:la verdad | 
tan al cabo como el 

Diego. ¿Ne os Tmportan las ias 
de, vuestra patria y del rey? ¿O 

D.Ped, ¿Ac mid... que haya buena ley. 
y (se hagan muchas justicias.: 
Lo ña nada me importa; |. 

y cuando:columbro «guerra, ' 

(Señalando ta. espada.) 
doy un repaso á esta "slerras 

y estoy: listo” en cuanto corta. 
(Llaman en. la pueriaE con paa: ? 

Teresa. ¡Ay! AA 

D. Ped, Pa hi 

Diego. Abre. (Lo hace. Blas. y 



ESCENA VII. 

DICHOS, UN HOMBRE DEL PUEBLO; 

Blas. ¿Que quiere? 
Homb. ¡Diego Perez? a 
Blas. Aqui es. 

Homb. Que vaya corriendo, pues, 
que su pariente se muere. 

Diego. ¿Mi pariente? ¿y que pariente? 
Homb. Gil Perez el estatuario, 

AM A 

ue está con un mercenario 
ac o SN 

muriendo devotamente. 
Diego. ¡Gil Perez!.... ¡Oh! perdonad, 

señor soldado, que entiendo 
le , id 

que ese que se está muriendo 
conmigo en su mocedad 
siguió les armas rea es. 

Ped. 1d, tro amigo D.Pe que so y muy vuestro mig: 
y estais cumplido conmigo ; 
id á remediar sus males. 
Y si urgen por mala estrella 

AMENA 

rosita ó dinero, 
ACA A Ol 

tengo una bolsa de cuero; 
daa por lo To que hay: en ella, 

Diego. Gracias, y á Dios. 
Blas y Teresa. 7 ¿Volvereis? 

Diego, En cuanto el mal lo permita. 

(Sale Diego con el hombre; Blas Y Teresa se 

asoman ú la puerta.) 
Blas. Corre que se precipita. ”: 

D. Ped, Mozos, buen PAIS teneis, 



as E 

ESCENA VIH. 

DON PEDRO, TERESA 5 BLAS cosiendo 24patos. 

D. Ped. Decidme, esquiva hermosura, 
¿me quereis como yo a vos? 

Teresa. Brava pregunta por Dios. ds : PS E 

D. Ped. Brava os quiero, altiva y dura; 
¿pero la frase la estraña? 
darela satisfaccion: 

Ao PARADA Ada 

es que esta mi corazon - 
[4 ES A 

por sus ojos en campaña. 
Y soldado mas valiente 
que prudente capitan, 
planto el sitio y allá van 
mis ballestas de repente. 

¿ ARRIAGA 

Si el enemigo responde 
, , E 

á él voy, y sin hacer alto 
entro al lugar por asalto 
sin mirar nunca por dónde. 
¿Se me entiende? : 

Teresa, Como está 
tan oculta la emboscada, 
no es facil... | 

D. Ped. Vuestra avanzada 
did con ella. e ) 

Blas. ¡Voto va! 
Paréceme que á barato 
lo echais, y se me barrunta... 

D. Ped. ¿Quién al rapaz le pregunta? 
calle y cosa su zapato. 

Blas. . (Siempre adelanté me Jleva; 
- por mas que me tengo serlo, ' 

-  arratica con tal imperio 
; que el diablo que sol e atreva.) 

e 



Teresa. Bien, hablemos de otra cosa: 
dad que el rey de Cia 

D. Ped. ¿Está ahora con la Padilla 
en conferencia amorosa? 

Teresa. ¿Qué me importa ? es de la guerra 
de Aragon por que pregunto. 

D. Ped. Condo allá por difunto. 
Teresa. ¿Os partís para esa tierra ? 
D. Ped. El rey sus tercios envia 

parara, y segun inflero 
yo salgo con él primero; 
con que al caso, prenda mia: 
si no me dais antes de ir 
de vuestro amor una prueba, 
dad por llegada la nueva 
de.que esto y para morir. 

Teresa. Mucho en el alma lo siento, 
ue al cabo os queria bien. 

-D.Ped.(Bello está en ella el desden, 
pero mas el sentimiento.) 
¿Con que me -querels, eresa? 

Teresa. Ya lo dije; mas si os vais, 
pésame que lo sepais, 

D.Ped. ¿Que os pesa decis? 
Teresa. Me pesa, 

porque es vuestra condicion 

olvidar lo que ha pasado- 
en logar que habeis dejado; 

con que ved si en Aragon 

olvidareis á Castilla. 

D. Ped. (Con brio.) ¿Olvidar y haberla visto? 
vale mas ¡voto A Cristo! 

que la Aldonza y la Padilla, 
Teresa. ¿Qué decis” que... ¿á quien  nombrais? 
D.|Ped. Padilla y la Coronel, 

A AAA 



A Ma 
Teresa, ** ¿Y con él 

y aquellas nos Comparais ? 
D.Ped.Si, pues siendo ante la ley 

él el primero y mejor, 
la mas hermosa el amor 
debe cautivar del rey.” 

Blas. Ved que estais aquí conmigo, 
y ved que su hermano soy. 

D. Ped. Qué lenguaráz estás hoy. 
Blas. Es que soy... 
D. Ped. Calle, le digo. 
blas. (Los ojos me hace bajar 

y se me traba la lengua.) 
- A e ESA 

Teresa. No le riñais, que es gran men 
hacerle esto tolerar; 10 
y, partid, que es ya muy tarde 
y ho está mi padre aqui. 

D. Ped. ¿Con vos.no me dejó á mi? 
¿qué importa que yo le aguarde? 

(Tocan á las ánimas, y al son de las campa= 
nas'bias y Teresa hacen un moyimiento de 
temor.) 

D. Ped. ¡Que es eso? 
erests ¿No oís tocar? 
Blas. Las nueve deben de ser. 
D. Ped. ¿Y "que tiene eso que ver 

para ponerse á temblar? 
blas. ¿Qué, no sabeis lo que pasa? 

mas no me mireis asi, 
que poneis unfceño.... 

ua E 

A 

D. Ped. ! 

qué eslo que hay. 

Blas. ; En esta casa 
. . ES PARRA 

es Imposible vivir; 



la mejor noche nos comen. 
D. Ped, ¿Quien2¿ "7 
DIAS; Temiendo estoy que asomen, 

que á esta hora suelen venir, 
D. Ped. ¡Que tropel de desaciertos! 

locos ¿esta hora os volveis. 
Blas. ¿Los ois?, 5" | 
(D. Pedro da un paso hácia la ventana; Blas 

le deliene.) | 
No os asomeis. 

D. Ped. ¿Pero quién son? 
Blas. | Unos muertos. 
D. Ped. ¡ Muertos!...¡Bah! ¡bah! pues ya esto y; 

¿con que todo eso era miedo? 
¿Y se ven? (Segundo paso de don Pe- 
dro y detencion de Blas. ) 

Blas, Estaos quedo 
si morir no quereis hoy. 

D. Ped. Y en efecto, se. oye ruido 
y se ve luz por la calle. 

Teresa.Siento qué padre no se halle 
ya. esta cid | 

Blas. ¡Cielos, yo tiemblo por éll 
todos los dias parecen 
hombres que á fuerza perecen 
de esa ¡iglesia en el cancel. 

D. Ped. ¿Y la ¡strEra lo sabe? 
Blas. Sia duda saberlo debe. 
D. Ped. ¿Y entonces? 
Blas y Teresa. Nadie se alreve. 
D. Ped. (Gran misterio en ello cabe; 

prosigamos, y si encuentro 
el hilo á este laberinto, 
fuego pondré ¿/su recinto 
hasta dar egá lo que hay dentro.) 

| / 



E 
Decid, ¿y habeis visto alguno 

de esos cuerpos que perecen 

por la noche, y aparecen 
por la mañana ? 

Blas. Ayer uno. 
D.Ped. ¿Tenta herida? 

Blas. "En el pecho. 

D.Ped.¿ Y mostraba la señal” 
ser de espada ó de puñal? 

Blas. Que con ambas lo habian hecho 
dijeron los cirujanos. 

D. Ped. Luego eran contra uno dos? 
¡ánimas eran por Dios 
de vivientes bien villanos! 
“E (Ruido dentro.) 

Blas. ¿0is? | 
D. Ped. Mándrias, no tembleis, 

| ue quien lo remedie habrá. 
Blas. ¡Quién con los muertos podrá? 
D. Ped. Los vivos. ES 
Teresa. FE" Como! 
D. Ped. ¿No veis 

que en un nicho los encierran ? 
Blas y Teresa. Claro está. 
D., Ped, Pues de contado 

pueden mas que el enterrado 
los vivos que allí le entierran. 

Blas y Teresa. Tiene razon. 
Diego. (Dentro ) 5 Muerto soy. 
Blas. ¡Santo Dios! ¿habeis oido? 

(Un momenio de atencion.) 
Diego. (Dentro.) ¡Blas! ¡Teresa! 
Teresa. on ¡Padre ha sido! 
( Blas corre á la puerta, y al tiempo de abrir 

se ye á D:ego tendido en tierra.) 



NE 
Diego. ¡Ay de mi! | 
D. Ped. ¿Soñando esto y ? 

ESCENA IX. 

D. PEDRO, DIEGO, BLAS Y TERESA. 

Blas. ¡Sangre! ¿ quién fué, padre mio? 
Diego. Tente, Blas, no salgas, no, 

quejmurieras¿ 'cOMO yO, 
y en tí mi esperanza fio. 

Blas. Voy!'á: a 
Diego. es «Escusado; 

¡fué mi destino fatal!! 
arrimadme ese sitial, 
y acercaos, buen dado: 

D. Ped. Decid si sabeis quién] ué, 
que ha de acordarse de vos. 

Diego. Dejad me acabar por Dios: 
id á ver al repo. 

D. Ped. EY qué? 
Diego. Y decidle que esos muertos... 
PD. Ped. Acabad. 
Diego. No puedo mas. 
(Lnclina la cabeza y muere.—Pausa, ) 
D.Ped.;¡ Voto á Dios y á Barrabás! 

bo sus labios abiertos 
él mismo el secreto ahogó, 

Blas. Padre. as 
Teresa. Señor. 
D . P ed

. 
NE 

Esto es hecho; 
vamos á echarle en su lecho, 
que ayudaros puedo yo. 

(Lléyanle y yuelve don Pedro.) 



A od AE de 

ESCENA X.. 

DON PEDRO. 

¿En ver al re tanto afan 

y á puñaladas morir? 
de lo que me iba á decir 
claros barruntos me dan. 

Con él los muertos mantienen 
misteriosa re relacion... 

con el rey por por precision 

tambien relaciones tienen. 
¡ Incomprensible cadena, 
yo seguiré uno por uno 
tus eslabones , y alguno 
se deshará como arena. 

(Se pasea á pasos precipitados, Y cbc 
mirando á la ventanilla.) 

Muertos que del nincho salen 
y los vivos asesinan, — 
son sl á es acio se examinan 

fantasmas que verse valen. 

ESCENA, XI 

-D. PEDRO, BLAS sale á la puerta y se tiene en el 
dintel, la cabeza. inclinada sobre el pecho 
con muestras del mas profundo dolor. 

j 1 iy 

Blas. ¡A migo! 
DiPedis (¡Desventurado!) 

¿Diego? : 
Blas. ¿os (INo lefnombres ya: 

¡silencio! mi hermana está: 
y ps 

rezando Baunjáisu ado. 
D. Ped. Que More es mucha razon. la, 

DAR de, 



Blas. Si, que tece una mujer, 
pero algo mas hacer 
un anida en esta Ocasión. É 

D. Ped, ¿Luego. di JO. do bea 
blas, noid asdas Nada Dian 

pero yo lo sé muy bien;+::> : 
que hay cosas «que nojlas ven va 
sino; los ojos de va hijos 20:54 599.4 

(Muy ca y 2D 

- Un hombre esta noche estuyal, 

con mi ni padre: háblarido equis 
y yo. ton mi padre: vio 
que.múu y descortes: ne 

Yacde lá puerta al dintel” 
es > Sos encomiéndateal cielo. 
-— ¿¿surtribunal apelo ol +10 

sj quien le mata noes él; 

(Quedan ambos.en silencio por: 7 y instant) 
D. Ped. Esta,noche, irás cobmigo's 

“elurey te: remediará. » la z ) hor ¿0 DN : 

Blas. ¡El r reyo no'voy ¡ me:ahorcará, y 
que es del.otro mau y: 'aMIZO+ y 

D. Ped. ¿YX mo hay justicia A 

blas. Dicen que. con Jm este.re | 

no hay mas razon ni¿mas des 
,que:su ca richo em Castilla? o 

D. Ped. Rapaz,, la audacia. pl 
porque lastimado. et 
pero no hables asi mas: 

de quien se sienta en un. reno; 
a GS 

y escúchame un buen consejo, 
que lléveme Belcebú rd 
si NO sé, yo: mas Ss que e tú 

en la: múerte. de ese viejo, :'' 
¿Quieres con el hombre dar 



que 4 ta: padre asesinó): 
Blas. El alma daria yo: 

á quien. mele haga encontrar, 
D. Ped. Pues los secretos: que enciérran 

las tumbas , lo saben Pr 
á estas horas. | 

Blas. 197 esl00 Stbr onto, ¿quien? 
D. Ped. Esos muertos 444 te aterrao. 
Blas. ¡ Santo Diost:- | 
D. Pedovralia : Que: no te atreyes 

á.esperarlos, bien seve; 100 
mas yo enctu: logar lo haré, 
y piénsa cuanto me debés. 
Yo hallaré el rastro á tu presa, 
te-daró árese: hombre, y isiél eS, 
me has de ayudar: re despues 
á poner cabo á la empresa, | 

MATA ¿Dices que ne deesa ventana” JS om! 
se alcanza la: iglesia ayer ral mas, 

Blas. ¿ Cielos. qe intentas Ed 
D. Ped.Una ca 

vete mántebo á rezaro 00 
por pci al ali echado A 
vete; yo soy unísoldad o: Ae 
y voy tambiená velar o 

Blas. Mirad! bien; que aunque parecen 
¡usiones del temor .00000 
esos fántasmas se y Señor, 0 
mayor erédito + merecen; 

¿Mu padre me amenazó 
que quien osara mirar 
ni entender.... | 

D. Ped. ¿luso Vetecá rezar; 
Blas, que:te lo mando: yo. 

Blas. Valiente! sois, buen soldado; 
os 



quedoos muy agradecido, 
mas de hinojos os lo pido 
quede el Postigo cerrado. 
¡Oh, aunque me digais tenaz 
que son visiones del miedo, 
lo he visto y juraos puedo 
que hay un muerto pertinaz 
que en cerrárnosle se empeña/ 

D. Ped. Vete, que ha de estar abierto, 
y como asome ese muerto ' 

yo le daré santo 4d seña. 
(D. Pedro obliga á Blas á entrar en el cuarto 

donde entró sus padre.) 

ESCEN A XL. 

D. PEDROS 

Que lloren sus desventuras 
los hij os de un zapatero 
mientras busca un caballero 
con valor sus aventuras. 

(Entorna la ventana.) >. | 
Dejo entorvado el pongo EN | 
y mato la luz y, asi 
veo y no me ven. á mí, 
de las sombras al abri o. 

(Toma un taburete y. se sienta enfrente de la 
ventana.) ; 

Quién son los muertos veré, 
AIRIS 

y si á toparlos acierto, 
no me ha de quedar un muerto 
que sepa tenerse'en pie. 6 



ACTO SEGUNDO. 

PERSONAS: 

DON PEDRO. D, JUAN ROBLEDO. 
BLAS PEREZ. DOÑA ALDONZA CORONEL. 

D. JUAN DE COLMENARES.| D.ALBAR PEREZDEGUZMAN:.+ 
SAMUEL LEVI. | UN CONJURADO. 

Plazuelacuyo fondo representa la fachada prin- 
cipal de una iglesiarabandonada: enel fondo 
el átrio cercado de verjas de hierro, á la de- 
recha el esterior de la casa de Diego, con la 
ventanilla que abrió don Pedro en el acto 
anterior. MAGA, 11 £ 

«ESCENA. PRIMERA... 

D. JUAN DE COLMENARES.: SAMUEL LEVI, 

D. Jua. Preciso matarleFfué, 
Samuel. ¿Con quefal! cabo? * D.Jud. og dro Lee 

que un dia bas de su vida 
fuera*nuéstra' pérdiciod: 9" , 
Duéleme' m ucho Su muerte; 5 

ab pero á jugar, vive rl 
las nuestras contra Ta suya,” 
lo hecho tengo por mejor. 

Samuel. ¡Sí por'elisanto Abraham; 
¿pero estais seguro vos 
de que?nadie maskque el viejó 
cayó en la cuenta? ds 

D.Juz. “Eso no; 

y 
TTM si SE 

murió, 
Í 

A 



hermanos fuimos de leche, 
IAS AR 

y era ese Diego un varon 
justo, inflexible y Severo, 
que siempre pensó y obró 
segun su recta conciencia ; 

O 

y aunque tuviera Ocasion 
SRA AAN 

fuerá del re: , á ninguno 

parte de su edo dió. 
E O 

Samuel. Mas Ajos tiene. 

D. Jua, Samuel, 

desechad todo temor, 
los hijos como del yul O 

canalla cobarde son; 
ni abrirán una ventana 

hasta muy ehtrtado el sol; 
poe 

ni cerrarán tuna puerta 
DPP 

sino ántes de la oracion; 
AMAS 

yá gente tal en contándola . 

cualquier patraña Ó error, 
ran ES 

la teneis siete semanas 
e as ad 
soñando con la vision. 

Saruel. En verdad, buen "CoTmeñarés, 
AMARA 

que Os lo harto valor 

ara arrlesgaros- a La nto. 

D. Jua; Nunca, Samuel, me faltó 

ni la audacia ni el consejo | 
cuando puestos en unica 

E 

me lentaron el antojo 

158 EARL y qe Amor: 
a Y 

Pd Sevilla, y asi sois. 

el escár dalo en el templo 
isa 

y en las calles el Lertor: 

D. Jua. Vaya que “estais esta a noche 
Aya 

- filósofo; un hombre sOy» 
3 



y como tal mis pecados 
ARAN 

adi uezas humanas son. 
Se hallo una diferencia 

IA AR 

con los demas, es que yo 
aborrezco á los hi 1ipócritas 

y obro con satisfaccion 

sin embozar mis uezas 

con disimulo traidos 

Samuel. Bien meditado, don Juan, 
tal vez no os falta razon, 

AGRA 

pero o es el vulgo envidioso, 
injusto y murmorador. 

D. Jua. ¿Qué d diablos vals á decirme 
con tan a prolijo sermon ? 

que me place la 1erIROSUrAa , 
que á los : regalos : me doy, 
que mis inmensos caudales 

derramo con profusión, 
ARUBA 

que tengo amuIsoS. que tengo 

mucho en la corte favor. 

¿Y eso qué tiene de éstraño ? 

¿no haceis otro tanto vos? 

Samuel. ¡Y os olvidais ya, don Juan, 
del bonete y del ropon ? 

D. Jua. Y olvidais que me E 

la prebenda como á vos 

del rey lo tesoreria? 
a RETHAIAARA 

Samuel. ¿Cómo? 

D.Jua. Vedlo en conclusion : 

Yo era soldado, la guerra” Ñ 8 
siendo rico me cansó, 

el rey me queria entonces, 
el cal ido enredador 
de Sevill: la, harto incdiscreto, 
no sé en qué lo desaisó. 



Don Pedro para humillar 
tan osada presuncion, 

ARIS A 

sin mirar á mas razones 

en el coro me sentó; 
con que > SOY un ave ambigua. 

DEA 

que estoy en dis OSICION 

de volar y de correr 

como, me venga mejor. 

No recibí orden alguna; 
y á mian atojo, ved que voy 
llevando con igual brio 

“las espuelas y el ropon. 

Mas vamos á lo que importa: 

¿el mensagero llegó? 
Samuel. Mañana ll: ega. 
D.Jua. ¿En secreto? 
Samuel. No, con mucha ostentacion 

O 
que trae comitiva y viene 

con nombre de embaj ador. 
D.Jua. ¡Y es hombre de quí quien se fiel 
Samuel. A toda 1 prueba, 
D.Jua. q ¡Por Dios 

que el atrevimiento es mucho! 

Samuel. No es don Juan mucho mayor 
que señalar una iglesia 

or punto de reunion. 
D: Jua. De audaces es la fortuna, 

ya veis lo bien que salio 

para apartar los curiosos 

de los muertos la. ficcion. 
o 

el Justicia Benavides 

allen el otro rincon. 
AAA 

D. Jua. ¡Oh, aqui seguros estamos, 
e 



o 

gracias 410 que costó! 
Dos veces hemos venido, 
y mirad en derredor, 

EIA 

no hay una casa habitada, 
y el RS murió ; 
pero e enviado desidaes 
¿sabrá hacer... 

Samuel. ¡Santa Sion! 
médico, adivino, astr olo; 0, 
y mi huesped; ved; señor , 
si tendrá SA UA 
de sus consejos en “pos 
nad y tontos 
le Trán á art favor. | 
Entrarán cuantos quisiéremos, 
y tomaran de su voz 
nuéstras órdenes, á guisa 
de remedio Y predicción. 

D.Jua. ¡Soberbia idea cada 
YU Aldo 

ES 

/ 

Samuel. . En venir quedo, 
y aguardará del alcazar 

A 

para s salir la Ocasion. 

“Pero, de 1, vamos clar ero, don Juan, vamos claros. 
¿la amails de JA 

D.Jua. ¡Pues no! 

es noble, astuta y heredan: 

Samuel. Don Ti que os asista Dios. 

- D.Jua. Y ado mias don Juan Lacet da, 
AAA 

su cuñado, el reino entro 
DARIA 

por Córdoba. 
Ra. 

Samuel. Y su marido 

viene á ajudarnos. 
D.Jua. Ligia Estoy * | 

en que esta nouhe le' esperan. 
IN 



ys ¡ dd 
Samuel. Celoso del rey, traidor 

se ha vuelto Albar de Guzman? 
D. Jua. Nuestro es el rey, Pp 
Samuel, y ÁTOMOS... A 

que alguien llega: desde el átrio 
. SR 

veremos, don Juan, quien son, 
D.Jua. Si nos acechan ¡ay de ellos! 

arrojaos sin temor, 
| y adelante. — 
Samuel. En ese caso 

podeis arrojaros vos. 
D.Jua. ¡Que temeis? j 
Samuel. - Nada en resumen: 

1% - ARIAS mas soy viejo, odio el rencor, 
y para matar cristianos, 
don Juan no conspiro yo. 

D.Jua. Pues ahora os digo lo de antes, 
Samuel, que os asista Dios. 

ESCENA 11. 

D. JUAN Y SAMUEL tras de las verjas del átrio 
ROBLEDO Y DOÑA ALDONZA CORONEL. 

Aldonz. ¿Robledo, llegamos ya? 
Robled. Este es el sitio, señora. 
Áldonz. Tan solo y tan á deshora 

miedo este sitio me da. 
Robled. Nada teneis que temer, 

| ue entre amigos os hallais. 
Aldonz. ¿Que soy, erre olvidais 

nada mas que una mu er? 

y aunque Sagaz y ofendida 
es natural mi temor. 

Robled. Cubriros fuera mejor 
con el lienzo. 

ARES ANAL 1 



od) 
Aldonz. Me intimida 

disfrazarme de este modo, 
SA o + 

y horror de mí misma tengo. 

Robled. En que repugna convengo; 
mas esto lo salva todo. 

(Pónense unos mantos blancos, y dirigiéndo- 
se hácia el fondo quedan de espaldas al es- 
pectador á manera de muertos cun sus Su- 
darios.) 

Robled.Ob, es muy feliz la invencion 
de estos lienzos funerarios. 

Aldonz. Pues de andarnos con sudarios 
no es la mejor « ocasion. o 

Robled. ¡Teneis tan poca esperanza? 

dldonz. Demasiado tengo acaso; 
mas Robledo, uan solo paso 
puede arrastrar la balanza. 

Robled. Yal vez alguno nos mira. 
Aldonz. ¡No veis alguien á la puerta? 
Robled. Nadie á venir aqui acierte 

si como vos no conspira. 
Seguidme. 

Aldonz. Vamos allá, 
que en vos confio, Robledo. 

Robled. Venid, señora, sin miedo, 
| que yo amará AO: 

D. Jua, ¿Quién val 
Robled. Las ániuzas. 
Samuel. “7 Ellos son» 

D.Jua. (Sepamos antes de entrar 

lo que se puede esperar 

de las gentes de Aragon.) 

Áldonz. ¡Sois vos don ICO 
D.Jua. Sí, yo sOy. 

Aldonz, Gran miedo por vos pasé. 



e 39): 
D.Jua. Miedo decís, ¿ y por qué? 
_Aldonz. ¡No veis el trage en que estoy? 
Samuel. Guárdeos el meta, señora. 
Aldonz. ¡Tambien Samuel con nosotros ? 
Samuel. "Riba Samuel. 
D. Jua. Y aun hay otros 

que el conocerlos ahora 
trabajo os ha de costar. 

Aldonz. ¿Y"Os esponeis tan temprano?... 
D.Jua. Es el vulgo muy villano, 

y no se atreve á acercar. 

Sinó por esta inyencion 

de los muertos, ya apostara 
que estabamos cara á cara 

há mucho con el o 

mas hicimos ds 

anécdotas referir, 

que ¡ue nadie ha csAdlo venir 
contra visiones tamañas. 

Samuel. Pues determinar es fuerza 

de coucluir lo mas presto, 
que es facil que den tras esto 

y la fortuna se tuerza. 
D.Jua. (4 doña Aldonza.) 

¿Que es de don Albar Guzman? 
Aldonz. Esa noche entra en Sevilla. 

D.Jua. ¡Y el otro? 
Aldonz. Contra Castilla 

dispuestos ambos estan. 
Samuel. ¿Vuestro cuñado Lacerda 

sigue venciendo? 

Aldonz. Siá Lé, | 

y en él precavida e 
un cabo de nuestra cuerda; 
al otro está mi mari O, 

PANA qu? 



' 

y A E ) 

que con los suyos atento. : 
aguarda solo el momento 
del ataque convenido. 

D.Jua. ¿Trae sente? / 

Aldónz. ecos, mas buenos, 
ue por e uertas 
CA E 

DTU Que estén abiertas 
se dispondrá. 

Aldonz. Eso es lo menos, 
nuestros los alcaides son. 

D.Jua. Robledo, y la gente vuestra? 
Robled. Mucha tengo, osada y diestra, 

dispuesta á e rebelion : 

pero sin armas están. 

D.Jua. Cuando hagan al caso ireis 
donde las orga 

Bobled. ¿Instrucciones 

D. Juas. - Se os darán. 
¿Y vos, Samuel? 

Samuel. Todo está 
preparado á la ocasion: 

Granada con Aragón 

auxilio. y favor nos dá. 

Mahomad el Te Bermejo 
a AO 

a pretesto Pr N jada 

envia desde Granada; 
un moro de su consej 0; 
y pues no han de sospechar 
de un embajador amigo, 
él hará rn 0, 
puedan ayisos ¡Tegap 

D.Jua. El legado del pontifice: 
parte con nosotros OMA, 

Samuel. De e rebeliones en Roma 

| 

hu ss 



hay muy práctico artifice. 
. ¡Aldonz, Mas el rey... | 
D, Jua. - Dejadme hacer; 

disoluto mozalvete, 
le daremos un. Juguete 
que le sepa entretener. . 

Áldonz. Estemos muy sobre ayiso, 
FAA 

que tiene mas de leon, 
cuya sangrienta aficion 
saciar antes es preciso. 

Samuel. Pues si al leon por ventura 
saciar antes Interesa, ej 
yo le arrojaré una presa 
que satisfaga su hartura: 
y pues aunque entrado en años 
de ser mozo no dejo, A 
al leon dormirá yo 

de y al mozo vuestros amaños, 
Aldonz. Tanto amor le he de fingir, 

e YI 

que mila TOS ha de hacer 

si es capaz de prever 
que en ami amor ha de morir. 

¿Don Enrique? 
D. Jua. CADA ASeNaS rey. 
Aldonz. ¿ Contestó)? des 

Samuel. Contestó ya, 
y en sus p oderes nos da 
por buenos ante la le . 

D. Jua. Nos deberá él la corona, 

| rey el pueblo castellano, 
y el infiérñó otro tirano 

que le espera aunque le abona, 
Aldonz. Vaya allá ¡ viven los cielos! 

de huesped de Lucifer." 
D. Jua. (4 Dread Yeon el puede correr 



Albar Perez. 
Aldonz, (4 don Juan.) ¿Teneis celos? 
D. Jua. ¿ No sois yos todo mi afan? 
Aldonz, Mas viniendo mi marido... 
D. Jua. Todo está ya prevenido. 
Áldonz. ¿ Que decis? 
D. Jua. Juntos irán. 

Aldonz. ¡ Vuestro amigo! 
D. Jua. A qué tenemos? 

¿no necesita una presa 
el leon? darémosle esa. 

Aldonz."¡Don Juan! 
D. Jua. (Señalando al judio.) 

¿Otra:le daremos? 
AÁldonz. Me entendisteis. 
PD. Jua. Bien está: 

despachemos esa gente, 
que hace tiempo que impaciente 
tambien nos espera ya. 

(Entranse todos en la iglesia, y cuando vuel- 
ven las espaldas asoma y sale despues don 
Pedro por la puerta que se supone de la 
casa de Diego Peiez) 

ESCENA IT. 

DON PEDRO. 

¡Por la Virgen de Belen, 
leon de sanere sediento 
se dará el Tey por contento 
con la presa que le denl 

on , y el cetro"de un mozalvete 
mientras venden á Aragon, 
echarán carne al leon” 
y al mancebo algun juguete. * 



(Pasea á largos pasos y dice de repente) 
¡Por Dios que si estando quedo 
necios a acosarle van, 
cuando ruja se echarán 
entre la yerba de,miedo! 
Voto á Dios, bando insensato, 
que hallarás al leon, sis 
pero caerá sobre ti 

silencioso como el gato 

(Vuelve á pasearse meditabundo. ) 
¿Quién necio al primer embate, 

A F MAA AD ? 

mal jugador de ajedrez, 
. A pos . Ata 

jugando la primer vez 

tira al rey un jaque mate? 
¿Con AS y alteraciones 

. ae TA 1 anión A 

piensan el juego embrollar? 

Empecemos á Jugar p J 
moviendo algunos peones, 

: ERRADA 

¡Blas! 

ESCENA IV. 

DON PEDRO, BLAS. 

Blas. ¿Que quiere? 
D. Ped. Ven acá: 

¡paréceme que decias 
ue á tu padre vengarias! 

Blas. ¡Sí por Diost” 
D. Ped. Empieza ya. 
Blas. No juege con mi dolor, 

que por Cristo que Te juro 
ad E Ñ 

que aunque plebeyo y oscuro 
razon me sobra y valor. 

D. Ped. La paciencia sin embargo 
o bes o Ip 

te hace falta, tenla pues: 
: OREA Pa 



o sé el matador quién es. 
tome: 

Blas. ¿Quién? 
D.Ped. La a te encargo. 
Blas. Prudencia PE. morir 

á quien me mandais vengar? 
D.Ped. Ve la justicia á buscar 

y hazla contigo venir. 
Blas. ¡De mi burlaros quereis? 
D.Ped. “De Colmenares te olvidas? 
Blas. ¿Ese fué? 

D Ped. El mismo. 
Blas, | Cien vidas, 

_Qque tuviera.... lo vereis. 
D.Ped. Pues yo le pondré en tus manos 

si traes la justicia LA 

Blas. ¡Justicia! por Belcebú 
que es. ausilio de villanos. 
¿Dónde ésta ese tic re ere cruel? 

Dadme esa daga po or Dios, 
y cierro delánte A vos 
á uñaladas con él... 

D.Ped. Y sí tal haces, menguado, 
¿legarás á tu enemi 0) 

sin que Lropieze contigo 
la justicia de contado? | 

Si el golpe. yerras por suerte... 
Blas. 'No temais, no le erraré. 
D.Ped. Mejor es que se le dé 

la justicia, que es mas fuerte. 

Blas. ¿Ese cons) o me dais 

y: "sois SO dado del rey? 

¿05 Aces its a la ley 

y espada al cinto Hevais? - 
CuriTaas enhorabuena 

vuestros consejos, y iS 



dejadme aguardar mi hóra' 
mal devorando mi pena; 
porque OS Juro que un zapato 

no he de volver á coser, 
si es que le alcanzo á ver ' 
y allí mismo no le mato. 

D. Ped. Bien esta, le matarás. * 
Blas. ¡Cara á cara! 
D. Ped. "La mañerá' 

ponla tú con tal que muera. 
Blas. Vamos allá. 
D. Ped. Tente, Blas: 

que tú lo harás, lo repito, 
mas con uha condicion. 

Blas. , CuilWeshbuoir T6n30 02 
D. Ped. : > ¿En esta ocasion: 

La justicia necesito. ' od er 
Blas. ' ¿Para el? | 

D. Ped: Sí; Moblla le prueben | 
que el delito! cometió, 
haré que 4 tus mános yo. 
sentenciado te lo"Tleyen. 

¿Lo o yes? 

Blasinges No lo entiendo bien 
mas no Os puedo resistir: 

VOY... y si vals á mentir 

el cielo os maldiga. 

D. Ped. ¡Amen 

ESCENA V. 

D. PEDRO. 

Que le mates, eso quiero, 
que quién con su rey se atreye 

justo es que la muerte lleye 
E AO 



por mano de un zapatero. 
Que le mates es la Ca 
y asi aprenderá de cierto 
que no hay un vivo ni un Muerto 
de quien tenga miedo el re 
Alguien llega; si es amigo 
de esa gente, antes de entrar 
Se ESE que confesar 
á solas aqui conmigo. 

ESCEÑA VI. 

D. PEDRO, D. ALBAR PEREZ DE GUZMAN. 

D. Alb. (Esta la Iglesia será cl 
si cuando señas me dieron 
á traicion no me mintieron: 

pecho al acuarhositisinidenj sl 
D. Ped. e ¿Quien ya dá alla? 
D. Alb. ¡Las ánimas! 
D. Ped. E Adelante! 

D. AZ. ¿Estais vos? 

có Ped. | Por don > Envique, 
¿Y vos? 

D. AZD. No hay porque me esplique 
sin que el misterio levante. - 

D. Ped. ¿No os dieron aquí una cita? 
D. Alb. ¿Y aquí os citaron á vos? 

D. Ped. Sí. 
D.AZb. Y ámi. 
D. Ped. Con que á los dos 

aqui se nos necesita. 

¿Sois Lacerda, Mahomad 
Ó Roma...? esperamos ho y 

AAA 

sus avisos. 

PD. 41b. Guzman SOY. 
E SAO . 



Dar no 0s hubiera detenido. 
¿ Venis, Guzman, decidido? 

D. Ab. A vencer ó ser difunto, 
D. Ped. Eso si: bien elegimos: 

ni un cobarde hay con nosotros, 
aunque en mucho mas que á otros 
por ofendido os tuvimos. 

D. Al. ¿Mucho sabeis? 
D. Ped. Soy el ojo: < 

derecho de don aro 
y no me recata él 
n1 su mas mínimo antojo. 
¿Y os llegó su carta? 

DA; a 
D. Ped. Ya yisteis lo que decia, 
D.A/b. Y vos, pues todo os lo fia. 
D.Ped. Como que yo la escribí. 

(Eortuna fué que escribiera, 
que ha ciegas le pregunté, 
Pues si mal no me enteré 
ya solo por vos se espera. 

D.Alb. Voy pues á entrar. 
D? Dedo Aguardad, 

que pues la suerte es propicia 
daros quiero una noticia. 

D. Alb. Dadmela pues, y abreyiad, 
D. Ped. (Con intencion.) 

| Vuestra muger os es fiel, 
D. Alb. Vive Dios...1” 
D. Ped. Sé queirritado 

con ella Os habeis mostrado, 
D. AL. (4mostazado.) 

¿Y que se le importa á él? 



Si contra el Tey conspiraís... 
D. Ped. Del re hablaros pensé. 
D. AZ. Pues id derecho, que á fe. 

que os juro que lo acertais. 
D. Ped. Preso 'en sus lazos le tiene 

doña Aldonza. 
D. Alb, Por 1 Ya volyeis! 
D. Ped. Si de el vengaros quereis 

hablar de ella vos conviene. . 
D. AZ. Seguid. 0 
D. Ped, - Ports torpe len engua | 

leza calumnió, 
a hay quien defendió 
vuestra causa.... aunque sin men ¿UA 

Ella tiene'al rey cogido; 
mas solo es para, ayudar 

con su amor 4 í conspirar 
ó su amico Y su marido. 

D. AZ. dee amigo? Dijes ton 
D. Ped. y vuestro mayor; 

pues á vuéstras ordenes atento, 
no se separa un monmentó 

de ella, por cumplir mejor. 
D. AZ, ¿Por quien me tomais á mi? 
D. Ped. Por don Albar de Guzman, 

a fé fé que sia mucho afan, 
que vos lo' habeis dicho asi. 

D.A/b. Pues estais mal informado, 
que yo no encarg ué á ninguno 

mi muger. 
D. Ped. Pues day alguno 

queá Sl cargo la ha tomado. 
D. AZ. ¿Quién? "57 
D. Ped. Don Juan dé Colmenares. 
D. Ab. Os digo que os engañas. 



ar, temals + 

de quien sirve en los altares. 
IS 

Pero entrad que os entr etengo; 

D. 41b. (¡Aviso mas singular!) 
Decidme.. 

D. Ped. Ao entrar, 
| que Os E 

D, Alb. Á eso vengo! 
mas quiero una esplicacion 
de pas que tds dicho; 

D. Ped. ¡Traeis en finjir capricho? 
mas en fin teneis TazOn, 

que delicados asuntos 
son los asuntos de honor. 

D. 41h. Quien no habla de “ellos mejor 
cerca está de los difuntos. 

D.Ped. ¡Me provocais? no hay por qués 
mas si os ofendeis por esto, 

don Albar, estoy dispuesto 
el caso os esplicaré. 

D. Alb, ¿Cuando? 

D. Ped. Mañana, que fuerá 

dar antes que sospechar. 

D. Alb. A que hora y en que lugar: 

D. Ped. En mi casa y á cualquiera, 

D. Alb. ¿Donde morais? 
DURE De mi casa 

haré que os avisen, an | 

pero entrad que pese á mi 

que el tiempo hablando se pasas”, 

/ Sube D. A rca adas del átrio dicien
do, ) 

D. Alb. (Por Cristo que me ha metido 

ese hidalgo en confusion.) 

p. Ped. (Vi inte entrar. y £ 
Para una conspiracion 

e AAA 
ES 



A do 

mo o hay cosa cosa como un marido. 

ESCENA. VII. 

DON PEDRO. 

El dardo en el pecho lleva 
yá LE que le AT Estórbar; 
mas si le quiere tocar 
la herida el mismo renueva. 

Se echa ú reir.) 
Poco hay en el otro mundo 
segun se ve de provecho, 
cuando un solda: 'O a “deshecho 

rey a Pedro, dibo e 
Torres dd or ullo y grandezas 
necios levantan O están: rd 

mas otros levantarán 
su torre con sus cabezas. 

ir ASE 

ESCENA VII. 

D. PEDRO y BLAS. 

D. Ped. ¿Cumplisteis? 
Blas. Sí. | 
D. Ped. No los veo. 
Blas. Pronto los tendreis aqui, 

que mas me interesa á mi 

mi venganza y la deseo. 
D. Ped. Escúcha” Blas, 
blas. Ya os escucho. 
D. Ped. ¿Serás capaz de esperar 

á los muer tos? 
A o O 



Blas. (Con temor.) ¿Yo? 
- D. Ped. j A juzgar 

por el yó los temes mucho. 
Blas. Mas la pregunta ¿á que asunto? 

SA ADA FO AA 

.D. Ped. Es que te encargo en conciencia 
que tengas mucha prudencia 

> e SAN 

si aparece algun difunto. 
Blas. (Cómo, no puedo entender 

hablar de muertos le gusta; 
nada á este hombre le asusta; 
mas nada le veo hacer.) 

(Uno de los conjurados aparece en el atrio, en- 
vuelto en el lienzo que le sirye de disfraz.) 

Blas. ¡Cielos! | 
D. Ped. “¿Que es eso? 
Blas. (Señalando al conjurado. ) ¡Mirad! 
(¡Blas cae de rodillas con la espresion del pa- 

vor mas concentrado, don Pedro vuelve el 
rostro con serenidad. ) 

ESCENA. IX. 

BLAS, D. PEDRO, UN CONJÚRADO, 

Conjur. (Rumor oí segun creo, 
no vendrá mal un paseo 
contra una curiosidad.) 

D. Ped. Quieto, Blas, y eres perdido. 
Blas. (Tamaño valor me pasma.) 
D. Ped. (Dejemos que la fantasma 

nos diga á lo que ha venido.) 
Conjur. Desventurado mortal , 

que pecador descarriado 
á este lugar has llegado, 
¿quien erest | 



A na 
D. Ped. Si no voy mol 

poco para muerto sabes, 
pues no conoces en mí 
un vivo que viene aquí - 
por ne ocios harto graves, 

Conjur. Eres pues.. ay? 
D. Ped. Del otro mundo 

donde ya aguardando estan 
á4 Samuel y al de Guzman. 

Conjur. “(Es nuestro si bien me fundo. ) 
(Vase acercando á D. Pedro y mirándole de 

arriba úá bajo, estraña la capa echando 
menos el disfraz.) 

Que vengas de allá me cdt, 
aunque es tu disfraz muy franco. 

D. Ped. Es que tu eres muerto blanco 
yo soy un muerto negro. 

Conjur. Negro ó blanco ¿á que no entrar 
con nosotros 

D. Ped. Es que yo 
soy muerto que nunca entro 
donde Te “pueden cerrar. 

Conjur. ( ¡Traidores hay pesia mi! / 
Responda quien va ó es muerto. 

(Al acercarse á D. Pedro , asiendo este su 
daga con disimulo le da de puñaladas y 
va a caer fuera de la escena.) 

D. Ped, Quien los infiernos ha abierto 
esta noche para tí. 

Conjuro a ¡ Cielos ! 
blas. Por san Blas ¿que es > es esto? 

con los )s muertos arrogante 
se los lleya p por delante.. a 
¿que hombre es este á Dios opuesto? 

(Vuelve DR Pedro limpiando la daga.) 



D. Ped. Bien muerto está el temerario. 
Por Cristo que lo acertó 
cuando por conspirar tomó 
para envolverse un sudario. 

ESCENA X. 

BLAS , D. PEDRO. 

D. Ped. ¡Blas! 

Blas. (Miedo este hombre me da.) 
D. Ped. ¿Que tiemblas? ¿esto te asombra? 

ven, que un muerto es una sombra 
y al ver esta Cruz se va. 9 

(Muestra la daga.) 
Blas.  (YTemblando esto y de pavor. 9 
D. Ped. Vamos, ¿que temes, muchacho? 

¿no ves como los despacho? 
cálmate y cobra valor; 
que aunque entre el vulgo mantienen 
gran crédito los difuntos, | 
en viendo” dos vivos juntos 
nunca á amedrentarlos vienen. 

Blas. Asi será, pues que veo 
que con ellos os cerrais 
y á estocadas los echais. 

D:Ped. Que vengan muchos deseo; 
y aprende á hacerlo de mi, 
que muertos como el que has visto, 
no merecen, voto á Cristo, 
sino lo que á ese le diz 
mas vienen. 

Blas. Es la justicia. 
-D, Ped. Blas, silencio y confianza, 

no malorieS tu venganza 
por cegu edad Ó impericia. 

Us ES OEA 

PS bi vanO0anT7a ommniorzs 



o Ñ ¡ed / 

y si sagaz me ayudares 
lograrás de Colmenares 

or lo menos la cabeza. 

Blas. Mas... 

D.Ped. Silencio ya lo ves; 
tu de mi poder r testigo. 
eres, con que se sé mi amigo 

que te alegrarás despues. 

Blas. (Todo es misterios este hombre ; 
ÓN 

mas pues me halaga y me ayuda, 
tendré la lengua tan muda 

como su brazo y su nombre.) 
AS eo 

ESCEÑA XL 

D. PEDRO, BLAS, la justicia, 

D. Ped. Mas vale nunca que tarde; 
(Con autoridad. ) 

que la justicia y la uncion 

matan con on detencion, 
Justic. ¿Quien se atreve? 
D. Ped. Dios le guarde. 
Justic. ¿Para esto llamais la ronda? 
D. Ped. Callad. PRO 
Justic, ¿Quien manda callar? 
D. Ped. (Le dice al oido.) 

Quien puede haceros ahorcar 
aunque la faz os esconda, 

(Bajo d los de la ronda, le oyen todos menos 
Blas.) 

Esta noche han muerto aqui 
á Perez el za atero; 
aqui ala E RrO, 
Y el cadáver está allí. es 
£n su casa Os. esconded, 

y 



AA A TIA 

y cuando mi voz oigals 
al que en la calle veais 

sin mas respeto prended. 
Y... para todos lo digo, 
ni él reo ni el tr ribunal 
han de saber yoto á tal, 
que habeis topado conmigo. 
Imparcial que sea quiero 
del agresor la sentencia, 
que a conciencia 
como el 1 ey ey el za atero, ro, 
con que á dentro. 

(41 entrar los detiene.) 
¡Eh! y escuchad; 

con el muerto está su hija, 

nadie importuno la aflija ja 

por gracia Ó curiosidad; 
y cuenta que por torpeza 

ó por malicia, espiar 

ose alguno Este lugar, 
porque pierde la cabeza. 

(Entran y don Pedro les cierra puerta y 
postigo.) ' 

AS 

ESCENA XII. 

D. PEDRO Y BLAS, Que NO debe haber compren- 

dido la escena anterior que pasaentre don 
Pedro y la ronda. 

Blas. ¿Que van á hacer en mi casa: 
no veis que mi padre está... 

D. Ped. Todo lo he previsto ya 
tu atiende á lo que aqui pasa. 
Tal vez volverán los muertos, 

ANS Rob 

entre ellos viene sin du a 
PLANA 



(98) 
Colmenares. ' 

Blas. ¡ Dios me acuda! * 
D. Ped. Y tenga tus desaciertos; 

A 

aunque le veas venir 
estate quieto á mi lado. 

Blas. Eso no, noseñor soldado; 
. Ri => > Ae: o 

si le veo ha de morir. ] 

D. Ped, Pues deja que pasen todos, 
que con tantos atreyerte 

fuera correr á la muerte. 
Blas. Lo haré asi. a | 
D. Ped. De todos modos Hegó 

tu venganza, Blas: 
mas que en ninguna ocasión 

dividgue tu irreflexion 
lo que esta noche á ver vas. 

PEA 

ESCENA XIIL. 

D, PEDRO Y BLAS se apartan á un lado, SAMUEL, 
D. JUAN, D. ALBAR, ROBLEDO CONJURADOS ÓC. 

D. Jua. Con que no olvidar, señores, 
que nuestras dias son tres, 
el santo y la seña es 

cn 
entretanto con el moro 
que se aviste cada cual, 
y no le irá á nadie mal 
ni por armas, ni por oro, 

(Panse muchos) 



ESCENA XIV. 

D. PEDRO, BLAS, SAMUEL, D. JUAN, D. ALBAR, DOÑA 
ALDONZA, ROBLEDO (C. 

D. Jua. Ahora bien, hecho lo hecho 
este lugar se abandona; 

Enrique tendra corona 
AAA AA 

y nosotros gran provecho. 
ÁAldon. Adios, don Ñ nana 20 0: 
Samuel. | Dios os guarde. 

D. 41b.(4 Samuel.) El os ayude, Samuel, 
Robled. ¿Os quedais? | 
Samuel. Tengo con él 

que hablar. 

D. fia. Pues decid, que es tarde. 

ESCENA XV. 

SAMUEL, D. JUAN.-—BLAS Y D. PEDRO. 

Samuel. Don Juan, la quereis aun? 
D. Jua. ¿Pues en que mudanza ha habido? 
Samuel. ¡No es don Albar su marido? 
D. Jua. ¡Y el al no es comun?” 
Samuel. Pero... 
D. Jua. No ha y en este lance. 

averías de fortuna? 
pues no ha de faltar alguna 

que si me estorba le alcance. 

Mas loque hablarme teniais.. 

Samuel. A eso voy: pues sois tan rico 
COMO yO... 

D. Jua. ¿Que? 
Samuel. ¿No me esplico? 

en repartir bien hariais 



Ml y O is ea 

los gastos entre los de 
D. Jua. Vuestra ¿ avaricia redobla, 

Samuel, y por cada dobla 
llorais un cántaro vOS. 

Samuel. Ya veis... tantos adelantos 
y tan exhausta la caja. 

D. Jua. Ya se os hará rebaja, 
que por ahora no son tantos; 

mas cuenta con que el EE 
mucho os duela; tirad de el, 
que en este caso, Samuel, 
la cabeza es lo primero. 

Samuel. Fio en vos. 
D. Jua. Y sabeis bien, 

que por tal parcialidad 
os ofrece Mahomad 

medio reino de Jaen. 
Samuel. En el moro al fin tendré 

quien aca un azar, 
(y un escondido lu 
donde el tesoro podes ) 
Buenas noches. 

PD. Jua, => Td con Dios. 
AO 

ESCENA XVI. 

D. PEDRO, BLAS, D. JUAN: despues la justicia. 

D. Jua. +Ambiciosos miserables, 

cuyas manos A 

van siempre del oro en pos. 
Vete en paz hoy “y atesora, 
que yo te haré levantar 
con trés palos un altar 
donde te Hegue tu hora. 

Mira á la casa del zapatero 0 y ció mar- 



chándose.) 
Su infortunio me hace duelo; 
mas ¿l'se empeñó en morir, 
y entre los dos á elegir 
quiso lo mejor el cielo. 

D. Ped. (4 Blas.) Ahora tu. 
(Blas se arroja sobre don Juan, y mientras 

este se defiende y la justicia los separa, sin 
que*don Juan yea de donde salen, dice don 
Pedro.) 

D. Ped., ¡Fayor al rey! 
D. Jua. ¡Viven los cielos, villano! 

Blas. ¿Y mi padre? — 
Justic. “"Echadle mano. 
D. Jua. ¿Que es esto? EP 

VJ UStLE: Ayuda á la ley. 
a Blas. Ese á mi padre mato. 

D. Jua. ¿Cómo? ¡iñfame! 
Justic. de Basta ya, 

que ese hombre acusado está. 
D. Jua. ¡Viles, asesino yo! 
Blas, Y aun niega... dejadme á mi: 

ese hombre muerte merece; 
dádmele, me pertenece, 
yo soy el verdugo aqui. 

(Blas separado de don Juan forcejea por lle. 
gar á el. Llevan á don Juan por el lado 
opuesto á la casa de Diego Perez, y don 
Pedro coge 4 Blas por el brazo, cuando to- 
dos vuelven la espalda.) 

Justic. (4 Blas.) 

Ea, atrás tú.... y venid yos. (4 D. 
Juan. 

D. Jua. Inocente... 
Justic, Si sareis ; 



(60) 

pero allá se lo direis 
á los jueces. 

D. Jua. 7 Sí por Dios. 
D. Ped. (4 Blas.) Ven aquí y en mi te fia, 

ESCENA XVIL 

D. PEDRO , BLAS. 

Blas. Ved que me habeis prometido... 
D. Ped. Que del crimen convencido 

en tus manos le pondria. 
Pues bien, pasado mañana 
te avisaran de un lugar 
donde has de ir á consultar 
sobre la justicia humana. 

Blas. ¿Que me importa... .? 
D. Ped. (Dale un bolsillo.) Calla y ten. 

Con esto el entierro harás 
de tu padre y de ese, Blas: 

(Señalando el sitio donde cayó el conjurado 
a quienmató don Pedro.) 

y callando te irá bien, 
Blas. De sus ojos tengo miedo; 

por mas que al orgullo acudo 
me apura, me opongo, dudo; 
mas resistirle no puedo. 

(Entrá en su casa empujado ligeramente por 
don Pedro.) 

ESCENA XVIII 

D. PEDRO. 

Bien: nada don Juan sabrá, 
nada los jueces tampoco, 
v ese pensamiento loco 



adelante seguirá. 
- (Seecha á reir, y dice yéndose y frotándo: el A + las manos con muestras de satisfaccion.) 

Y es justo que en horca acaben 
y al vulgo den que reir 
muertos que aun han de morir 
y que la hora no saben. 

PRESEA 



AEPD TAREARO, 

PERSOMAS. 

DON PEDRO. UN EMBAJADOR DEL 
D. JUAN DECOLMENARES.| REY DE GRANADA. 
SAMUEL LEVI DON DIEGO GARCIA DE 
BLAS PEREZ, PADILLA. 
D. JUAN ROBLEDO. JUAN. 
DONA ALDONZACORONEL.| 2 BALLESTEROS DE LA 
TERESA PER EZ. GUARDIA DEL REY. 

Gabinete oriental en casa de Samuel Levi des- 
tinado al embajador del rey Bermejo. Puer- 
ta en el fondo y secretas á los lados, mesa 
con tapete de grana, cogines Kc. Luz arti- 
ficial. 

ESCEÑA PRIMERA. 

DOÑA ALDONZA CORONEL. D. JUAN Dz COLMENARES. 

«Ad. Imposible, don Juan; dirán si quieren 
que por capricho mugeril os quise, 
mas no penseis que mi decoro hollando 

ARO 

ast el blason de los Guzmanes pise. 
Mucho os amé y amo todavia, 
que negaroslo aun fuera locura, 
mas seguiros liviana; ars: 

e tinta es su sangre. 
D. J. | 8 Bastab estad segura 

queos comprendo mu y bien: enhorabuena, 
trocar por un mal rey un buen marido, 

AA Di que merecia os pareció la pena; 



mas quien señora en un palacio lía sido 
vivir no debe en opulenta casa, A a A 
que de hidalgo solar al fin no pasa. 

Ald. Me tentais demasiado la aciencia, 
señor don Juan, tened estos dicterios, 

es A 

. 

. . . e porque pican pardiez en insolencia, 

ON 

á reir de la cosa mas sagrada. 
D. J. ¿Puesquequereis? ¿que á fuer de caballero 

que errante corre á caza de aventuras, 
Abra un palenque á voz de pregonero 
y haga hastillas por vos un Ara 
uo de cosecha de ens! á 

o es mi propuesta tan dificil cosa; 
en cualquier asonada repentina, : 
muere á manos de turba codiciosa 
el patriota mejor tras de una esquina. 

Ald. Basta ya, por mi vida, Colmenares. 
Si la lengua arrostré del populacho, 
del rey don Pedro por vengarme ansiosa 
vengo á mi padre y moriré gOZOSa; 

todo el mundo verá por mas que Os pese 
que el corazon del rey no pretendia | 
quien aguardando la "Ocasion, sedienta 
bebió la sangre que en su pecho habia, 

D. J. (Con sarcasmo.) OE 
Y embozando su amor con su venganza 



supo astuta volver á su marido 

celebrando su triunfo esclarecido; 
Y ens Pe 

y este de su conducta satisfecho, 

cuando vos le digais vengué á mi padre, 

responderá tranquilo bien has hecho. 

Ald. Mucho os mofais, D. Juan desu desgracia, 

y á su enojo mostrais muy poco miedo 

cuando ice que recordaros puedo 

ue no hablasteis con él con tánta audacia. 
> cd 

D.J. ¿Y por tan bueno me teneis, señora 

ue me lanzara á provocarle necio, 

cuando al fin de la fiesta no seria 

“sino del yulgo fábula y desprecio? 
Convengamos al fin en que por suerte 

bien entrambos á dos nos conocemos, 

y pues ambos á dos nos descubrimos, 

nada por fin entrambos nos debemos. 
"PORSPADAR . 

Mas es tiempo de obrar: quede aqui todo 

y pues ambos un ¡fin nos proponemos, 
A ti Re , $ 

justo es que cada cual llegue á su modo. 

ESCENA II. 

DICHOS, SÁMUEL Y E£ EMBAJADOR por el fondo. 

Sam. ¡Gracias á Dios! 
A a . 

DIFE El nos ayude amigos. 

Emb. Grave susto nos disteis, Golmenares. 
, A ¿ 

D.J.(Erivolamente.) 

Los cielos ¡vive Dios! me son testigos 

de que mas de una vez me dí por muerto, 

y de todos el fin tuve por cierto. 
pe o 

El oro derramé con manos llenas 
PEE AAA 

por penetrar el laberinto oscuro 
AR ; y 

de las dudas que entonces me acosaban, 

todos los cargos vi que se me hacian, 



y todos de asesino me culpaban, 
mas nada 41 de conspirar decian, 

Sam. Mas los jueces... 
D.J, -Asaz interesados 

fallaron mi sentencia; 
y Z ARMA RN pa i 

conforme á su interés, no á su conciencia 
Sam. (Con satisfaccion.) de 

La noticia indecisos esperamos, 
EE a E 

mas cuando esta mañana la: supimos 
nos reimos, don Juan, y respiramos. 

D. J. El caso es muy donoso ciertamente , 
no se ha visto sentencia mas graciosa; 
mas pasemos, señores, á otra cosa; 
no hay mas que hablar, 
con nuestro plan seguimos... 

Sam. ¿Y el rey? | | 
AO A : 

D.J. ¡Oh! mas que nunca confiado 
“hoy mismo con su. mesa me ha brindado; 
mas yo nó se bien, ó me alucino mucho, 
que esplendido banquete le preparo 
que ha de costarle por quien soy bien caro. 

Emb. Abreviemos, si Os place de razones. 
, , E 

Sam. Sí, obremos de una vez, que no tenemos 
á ciento ya á escoger las ocasiones. 

D. J.Teneis razon, amigos empecemos. 
- ¿Los de Aragon?... (4 doña Aldonza) 
Ald. En la ciudad entraron; 

Guzman con ellos la señal espera, 
. Bd RA 1 d 

y aqui vendrá si la ocasion le ayuda 
favorecido por la sombra muda. 

Emb. Mañana nos dará publica audiencia 
ARNt | 

el rey en el alcazar. 
D.J. (Al embajador.) | 

Ese tiempo le da nuestra sentencia; 
ci e oe Ok . 0 a 

ea pues, ya sabeis cuanto nace el caso) * % ds 



emprended del oraculo las farsazo; + 
que entre la turba de cristianos locos 
que por mentiras OS darán dineros, 
entrarán de los: :muestros unos" pocos; 

no me los confundais'con la COMPAYSa, 
(4 doña Aldonza con Anais 7 

Dadme el brazo, señora; 20% 09) aye 
si aun alcanzo 'á serviros de: escudero. 

41d. Pues no podeis: :ya:ser mi:cab 
lá Mica "vez tomadle: pa ii 

nr 

ESCENA, Ms 

SAMUEL, EL EMBAJADORA A 

Sam. Dejemos A esos necios : orbrigados | 
en sus ciegas y torpes vañidades, : 

SS EEN 

Emb: Hablad' de: pa Enrique. A,Ú 

Sam. e ma ise consiente rod 

en in a Mahorid estas: dilados 

Emb; ¿Dará, ¿Bles] loss sodbres neo sario 
a No; pero pues tán varios, 0Í0005 : 

sucesos prestarán mil:ocasiones:* cl 
e ellas , se quitarán” las Guárico, | 
y con faz de:sorpresa' ¿sa edades 
tomareis 15 lo: que OS toque de la: presa. 

Emb. Quedará, pues; ' Castilla > E 
reducida á un pedazo « € terreno... | 

Sam. Si, donde ondule el bello ageno. 
Emb. Permitid que '0s O CUURE 1 

Samuel, puesto que tanto OS Serias 
segun se vé su causa, 
¿porqué aqui nos quedais conD. Envique? 



da No mas re es. que pobres y altaneros 
nos adulan menguando su grandeza 
Y nos pagan despues crueles y Tieros 
dando á su: pueblo fuin nuestra cabeza. 
Mi ciencia, mis consejos, mi tesoro 
desde hoy dIrdcoTarRS quiere al moro. 

Gee Ya veis lo que os escribe ed 
mero MT 16 pa claro está que 'os los recibe. 
ga Llevad 4 cabo, pues, lo comenzado. 
Emb. ¿Habeis. ya'á nuestras entes avisado? 
Sam. Hoy avisados fueron: - 

mis amigos y fieles servidores 
por el qna o las nuevas esparcieron 
de que el muy sabio embaj ador que cura: 
del ánimo y del cuer 0 os do. Ores, 

DASRAS 

á admitir se dispone sus ¿yisitas, 
y ya el crédulo vulgo se a 
'á consultar al maso 

j en el silencio de E noche oscura. 
Emb. Está bien; 4 los ES fos iustemidios 

del ridiculo orácu 
lo que, AROS e decidlos,, 
yo al y ulgo engañare. 

Sam. Y «poned cuidado, 
As 

vendrá larga: caterva de In mportunos 
y de necias muchachas engañadas, 
tras de esperanzas mentirosas unos, 
tras de a redicciones otros, 
pero vendrán entré did 

self ánimas, que esperan de nosotros, 
no plegarias mentidas ni oraciones, 
sino Armas afiladas, | 
el oro y las secretas instrucciones 
que Té serán por vuestro labio. dadas. 

Emb. Presto, pues, el oráculo | empecemos: 

ey 



Mod , : 

4 los nuestros daremos lo que importa, * 

vulgo si mentiremos. y al yul O sin razon le men | 

ESCENA IV. 

SAMUEL Y EL EMBAJADOR salen por la derecha: 

aparecen en seguida por una puerta falsa 

de la izquierda D. PEDRO, CON D. DIEGO GAR= 

CIA DE PADILLA Y 2 BALLESTEROS DE SU GUARDIA. 

D. Ped. ¡Aquí lebreles, y alertal 
á la primera señal 
le echais al cuello un dogal 

y le ahorcais en esa puerta. 

Padill, Ved que es ese hombre, señor, 

embajador de Granada. 

D. Ped. ¿No acuso, pues, la embajada 

si cuelgo al embajador? 

(Padilla y los ballesteFos se retiran; D. Pedro 

va á ocultarse tras dela puerta que abrió8a- 

muelálsalir y cuyahoja cae sobre la pared.) 

D. Ped. Yo cazo por aficion 
ya un insecto, ya una fiera; 

E AR A 

pues hallo esta ratonera, 
cazemos este raton. 

ARA 

ESCENA V. 

(Vuelve el moro y al cerrar la puerta se halla 
cara Q cara con D. PEDRO, que echa mano 

a la llave y quedan un momento en silencio 

mirándose uno d otro.) : 

D. Ped. Buenas noches nos dé Dios. 
Emb. (¡Por donde ha entrado ese hombre? ) 
D. Ped. Nada hay aqui que 0s asombre. 
Emb. ¿Sois? : ¡UA 



D. Ped. Un hombre como vos. 
Emb. ¿De la casa? 
D. Ped. 7 Justamente. 
Emb. ¡Amigo de don Samuel? 
D. Ped. Mucho. 
Emb. ¿Y por mandato de él 

venis db 
D. Ped. Cabalmente. 
Emb. Pero en mi mente no cabe... 

sin tropezaros en mí, 
- (como habeis entrado aqui! 

D. Ped. Por el ojo de la llave. 
Emb. ¿Qué és esto, venís de mofa? 
D. Ped. ¡Unos muertos no esperais? 

que se aparezcan dudais, 
pues, las gentes de esta estofa... 

Emb. ¡Como! eN 
D.Ped. ¿No oisteis decir 

que un muerto espíritu es 
y no necesita ples 

ni por donde, para ir 
ni venir? 

Emb. Mas no comprendo 

por Alá, | 
D. Ped. 7 Tened paciencia; 

E Ls 
yo os esplicaré mi ciencia, 

ya lo ireis compren endo. 

(Tiéndese don Pedro en un almohadon, y si- 

gue diciendo en tono burlon.) 
Ha y sabios tan pobrecitos 
que tras cualquier embustero, 
se van hácia el matadero 

dóciles como cabritos. 

Hay muertos tan infelices 
que á pocas apariciones, 



EZ 
á tumbos y á tropezones 

dan en tierra de narices; 
y hay a astrótosos tan rudos 

tan menguados. adivinos, 

que en lo que hace á sus destinos 
sus OFóSCO pos son mudos. 

(Hace el moro ún movimiento de resistencia.) 
No resistais, vota á tal, 
que vengo muy bien armado; 
y cogiendoos gi a ) 
el combate no es igual. 
Que sois he oido decijo 
un mago mas que mediano: 
tomad; aquí está mi mano 

(Tiende la mano armada con on guantelete. y: 
- decidme 1mi porvenir. | 

Emb.  (Disimulemos par diez 
quien es hasta decifrar.) 
Aunque era justo negar 
respuesta á tanta altivez, 
porque no cede la ciencia 
á la fuerza ó la amenaza, 
os disimulo la traza 
de tan rápida exigencia. . 

D. Ped. Ved que tambien iio 
SOY, y A mi vez os diré 
poco ó mucho lo que sé, 
que os guarda vuestro destino. 

Emb. Entonces esta molestia 
nos podemos escusar.. 

D. Ped. (Aun voy con el á cerrar 
como quien Caza una bestia. ) 
¿Con que no sabeis decir”. 

- ni mirando á lo pasado, 
lo que ha sido de un soldado, 

3 CR: > 



Emb. 
D. Ped. 

Emb. 

D.Ped; 0 

LS / 
ni cual es su orvenir? 
(Dudando estoy. Ml 

Bien está; 
pues reservado os guardais, 
fuerza es que de vos oigais 
lo quí que fué y lo que será. 
Vos fuisteis Marcos Martin, 
que en sus traidores afanes 
servisteis á los Guzmanes, 
y les vendisteis por fin. 
La razon os la diré 
cuando un bastardo ser quiso 

/ pa de Castilla;-preciso ; 
us car un veneno fué. 

¡Cielos! ¿ae 
Le aprontasteis VOS. 

Descubierto, con el oro 
que hurtasteis,fuisteis a moro 
y renegasteis de Dios. 
Ayudando al rey Bermejo 
en pi á conspirar, : 
cuando se hizo llamar : 
os hizo de su consejo. ] 

(Un o y 
Te he dicho, Marcos Martin, 
lo que ha sido tu pasado; 
atiende ahora con cuidadc ado. 
que voy :á hablar de tuf fin; 
O con la mia sevacuerda. 
tu voluntad: desde ho y; 
Ó te juvo por quien soy 

que bailas en una cuerda, 
Emb. (Rendirse sin pelear: 

fuera locura estremada.) 
D. Ped. (Con altivez.) ¿Que dices? 
Emb. No digo nada, 



A el ás 

¿eso es negar ú otorgar? 
(4Arrancando con indignación 1) 

¿Por quien me tomais á mi, 

mortal miserable y necio, 
OS ÓN . 

que vienen á poner a precio 
mis pareceres aqui? 
¡Necio de mi, si mi ciencia 

quien sois no me revelara! 
D. Ped. ¡Y es perspicacia tan rara 

de tu ciencia ó tu conciencia? 

Emb. Vos criado entre traidores 

traiciones do quier soñais, 
de las estrellas dudais, 
de sabios y de doctores. 

(Con tono de inspiracion. 1). Pedro tremulo 
de ira.) 

Yo vine de mi señor, 

con mi ciencia poderosa, 
de vuestra nacion leprosa, 

médico y embajador. 
¿Y de una historia indecente 
me haceis el protagonista? 

D. Ped. (Levantándose dando una patada en 
el suelo.) 

¡Nuestra Señora me asista, 

y aun hablará el insolente! 
Escucha, sabio doctor 
y embajador compaslvo, 
voy á desollarte vivo 
y á mandarte á tu señor. 
¡Piensas que tengo tan flaca 

la memoria, 6 tan menguado 
y a ar 20 3 : 
el enojo, que irritado 

| mi cólera el tiempo aplaca? 
“Siervo apóstata, asesino 



mal comprado, vil ladron, 
¿piensas que es tu salvacion 
ese disfraz de adivino? 
Despoja de esos trebejos. 

(Arráncale de un. tiron Ta capellina que le 
cubre todo.) 

¡Padilla! | 

ESCENA VI. 

PADILEA Y DOS BALLESTEROS aparecen á la voz de. 
D. PEDRO: MICRAS MARCOS NO acierta A yol- 
ver de su asombro, le asen, le despojan del 
turbante y demas útiles que han de servir 
para el disfraz de don Pedro, y le llevan, 

DON PEDRO. 

A ese embajador 
servirás de confesor; 

y o NANA S 

guárdale bien y no lejos. 

ESCENA VII. 

DON PEDRO. 

¡Darán al mozo un juguete 
alguna presa al leon!” y alguna presa al leon! 

Por Dios que de diversion 
e Rd l AAN 

servirán al mozalvete. 
(Hace lo que va diciendo.) 

Cálome esta mantellina, 
coloco la luz de modo 
que en sombra quede yo todo, 
mientra el resto se ilumina. 
Abro, me cubro, me siento, 
y á adivinar me preparo; 
á fé mia que muy caro 
RAS” 



Ñ A 

pagan mi entretenimiento- | 
A 

ESCENA VIII. 

D. PEDRO, BLAS. 

Blas. Este es sin duda el doctor. 
D. Ped, ¿Quien va? ” 
Blas. Blas Perez. * 
D. Ped... | (¡Por Cristo: 

que está al reclamo bien listo! 
Diga pues. 

Blas... (Dame: pavor” 
tan meláncolica estancia.) ' 

A AS Es el caso... yo... (no sé 
como empezar! ) 

D. Ped. (Siempre fue 
tan cobarde la ignorancia. 
¿En fin, qué quiere de mi 
Blas Perez? 

Blas. Venganza quiero. 
D. Ped. ¿Y de quien? 
Blas. De vos la espero, 

pues me encaminan aquí: 
D. Ped. ¿Y que es ello? 
Blas. Ello es señor 

que hace tres, noches en una , 
lluviosa y negra, on 
para el cobarde y Head! 
mi padre... 

D. Ped. / Interriimpiendole. qn le mataron. 
Blas. “Sí, murió á manos de un hombre... 
D. Ped. ES se su nombre 
Blas. ¡El hecho pues os contaron? 
D. Ped. ¿QuE TS tai saber en esencia És 

si lo pasado BO acierto? o 



E 19 y 
Blas. (Sile habrán dicho que ha muerto 

los hombres y no su ciencia!) 
D. Ped. Sea como quiera, adelante” 

un soldado te ayudó, 
y por él la:r nda dió, 
tras de ese hombre enel instante. 
A el te arrojaste audaz; 77" 
mas te detuvo el soldado. 

mas rio: 

1em que aun no era el tiempo llegado 
para tal temeridad. — 

Blas. Todo lo sabeis sin duda 
y puesto que á vos me envian, 
está claro que sabian 
que me podeis dar ayuda. 

D. Ped. ¿No tela dió el mal 
Blas. ¡Con desprecio.) 

Si Dios otra 'vez naciera, 
y entre sus Uñas cayera. 
pasaralo á4 fé muy mal. 

D. Ped: ¡No hay pues justicia en Seyilla? 
Blas. Fue mi padre zapatero. VES 
D. Ped. ¿Quien ET ley es primero? 
Blas. Los mas ricos en Castilla. 
D. Ped. Mire el mozuelo insolente 

lo que dice antes de hablar, 
Blas. Ved si me habeis de vengar 

ó me vuelvo. 
D.Ped, > Blas detente; 

¿tan mal te trató la ley 
que asi dicidido izo 

Blas. Y no me volviera atrás 
aunque atropellase al re y. 
¡Oh mataré á Colmenares 

- donde quiera que halle espacio. 
8 en la calle, ó en palecio “*" 

AAA 



du ) 
aun á los pies de los altares. 

D. Ped. ¡Impio! 
Blas. Seré imparcial, 

obraré con mi enemigo 
| como el tribunal conmigo. 
D. Ped. ¿Pues como obró el tribunal? 
Bías. Que, nolo sabeis señor? 

el tribunal por su oro 
le priva un año del COTO, 
que en vez de pena es favor. 

D. Ped. ¿Eso mas? 
Blas. Con que es decir, 

que al cabo por bueña cuenta, 
AS : es 

cobra como antes su renta, 
. . . A 

al coro sin asistir. 
Ved pues, si tengo razon; 
y si vuestra ciencia alcanza 
á mi padre á dar venganza, 
buscad presto la ocasion. 

D. Ped, (Fuego de Dios en el mozo 
y que derecho se vá 
á su asunto.) Bien está. 

ARA 
concédote sin rebozo 
la razon, pues es tan clara; 
AROS . 

y pues por venganza vienes, 
¿á que te ponga te avienes 
al matador cara á cara? 
MAA > RAS ii: 

Blas. ¡Que si me avengo? ¡si á fél 
D. Ped. Mañana á palacio irás, 

a , PA 

con esto paso te harás (Dale una seña) 
hasta Ando alguien esté 4 
que te ponga en la ocasion. 

Blas. ¡Yo á palaciol fuera yerro, 
AMAR, ar 

me echarán de él como á un perro 
al saber mi condicion. 



D. Ped. Si á tu padre has de vengár 
) tal orden has de cumplir. 
Blas. Con esto á palacio he de ir.... 

¿y que falta me hace entrar? 
D. Ped. Obedece ú tu destino, 

que asi dispone que muera, 
porque si le matas fuera 
te ahorcarán por asesino. 

Blas. Vos quereisme hacer el bú. 
puede ser.... ¡vive el cielo! 

D. Ped. Obedece, rapazuelo, med 

- 4 quien sabe mas que tú. 

(D. Pedro se levanta y le pregunta con im- 

perio.) | | 
Diste A Diego sepultura? - 

Blas. Se la di. 5 e 

D. Ped. 20 ¿Y al otro? 
Blas. (Asombrado.) ¡Cómo! 

sabeis tambien!:.. 

D. Ped. Pies de plomo 
necesita esta aventura; 
tentos y no'olvides, Blas, 
que quien con muertos pelea, 

es muy posible que lea ' 

tus pensamientos y mas. 

don Ta bolsa del sgldado 
enterraste a los dost 

Blas. La misma noche. (Por Dios, 

que esto no se lo han contado. ) 

D. Ped. ¿Hablarán los que lo hicieron? 

B/as. Su oficio es solo enterrar. 

D. Ped. La lengua pues se han de atar 

ó TER se abrieron; 

mañana á palacio. 
Blas. ré. 



D. Ped. ¿Me tienes. mas ho ger: 
Blas. Nada mas. -' 
D. Ped... Te.puedes ir». 

y hasta mañana. .: 
Blas. ¡Os veré? 
D. Ped. ¿No te:prometió.el soldado, 

darte 4 Colmienares? | 
Blas. Shoc 
D. Ped. Pes lo: que el lA mi on 

¡cumplir: me está encobserdado. 
(41 despedirles ).. 

Y creé, Blas, al tad E 
e » Guienslos misterios:no calla 

de este cuarto , por él halla. 
del otro; mundo: ek: cainino:. 

Blas. (Seguiré á Te su consejo 
que todo-este hóormb bre To sabe, : 
y el negocioes hárto.gravo, 
pues que se arriesga, asel pellejo.) EN 

Y p. Ped. ¿Que aguarda? ( 
Blas. ¿510 leño inansiisiona 

preguitar... imastengo.miedo. 
D. Ped. Vete; «queen vengarle, ¡guego. 
Blas. Mas a ¿-Sidizo LaS 
DiBedi 00N ¿ Vayase, fuera. Pm 

ESCENA sd 

-D. PEDRO. lic 

Mató 4 ce Golménafés] 
y el crimen pagando en oro, 
privanle un año del coro... 
¡y matan á otros pe elgares. 
por robar un alfiler id 
Bien... ¿La justicia atropella 

>. 
PA 



mi justicia? haré con ella 
lo que ella-acostumbra ha hacer, 
Alguien: llega. ¿Quien ya alla? 

(Vuelve á colocarse como al principio á la 
Pigi de la lampara. )' 

ESCENA Xx. 

De PEDRO. ROBLEDO, >: AS 

Robled. Millas y =S, palos; 

Moe 

¿Está senda O 
Robled. 05% tio ya. ES 90D 

solo. falta repártimó ett 00 le 
el oro que ha: de págar, 109 
las brazos que han de Ab 

armas que han de reñir. :: 
D. Ped. Tomad, en ese bolson > ¿0 y 

lo necesario teneis log 500 
las armas encontrareis : ; 
en A 0 

Robled. 35 100 No son: 
los. monigesdel rey ami 6 

D. Ped. Que eso crean es pame 
que asi estara el rey:ageno 
de haberlos por enemigos. 

Rebled. Eso si, podeis fijar” 
seña y hora.» i | 

D.Ped.""”" “Con prudencia 
meted gentes 4 la SUANEReTa 
que mañana me han de dar. 

Robled. Luego mañana... tl 
D. Ped. Asi es: 

al oir el esquilon 



sable en mano y al salon, | 
Robled. , Alli muere á nuestros pi 
D. Ped. ¿Quén parecer le ha pedido? 
ee ¿A un mismo fin copados, 

no estamos todos 

D. Ped. ¿Pagados 
no habeis vosotros denido? 

Robled. La canalla sí, yo no. 
D. Ped. ¿Qué E prendas derecho os dan 

á “ser mas? ¿en donde estan 
las gentes qu pagaishoooo 

Roble aos ¿Yo? o 
soldado valiente SOY) 
AAA . 

que arriesgo en esta pas y 
sino mis doblas mi vida. 

D. Ped. Por canalla pues. Os doy, | 
que eso so arriesga la canaJla 
cuando á los pass Osa, 
pi es que no tiene otra cosa * 

ue perder en la batalla” 
Robled. ¡Vive Dios! DIMO | 
D. Ped. 7 Calle y va bién 

que pues en esta uerella 
arriesga él tanto como. ella, 
canalla será tambien. 

Robled. Hombre soy... | 
D.Ped. "ona ¡Por Satañás; 

he aquí lo que son soldados! A 
beben y riñen osados 

no sirven para mas. 
Robledo, llevate ese oro; 
las armas en san. Benito, 
y mañana al primer grito 
en el salon júnto al moro. 

Robled. ¿Pensas pi SuiS pues, herogo 2 e vil, 



Que muchachos de una escuela 
Dido A ASA 

nos llevais tan sin cautela 
como ovejas al redil?” 
Iguales hemos de ser, 
pues lidiamos por igual; 
ó vals á pasarlo mal, 
por yida de Lucifer, 
que no faltará quien roto 
algun cabo de la rueda; 
romper el eírculo pueda el 

D. Ped. (Si habla mucho le acogoto.) 
Digoos que ¡reis á palacio 
con vuestra gente pagada, 

y á la primer campanada, 
fuego; y no os andeis reacio, 

orque paga vuestro cuello. 
Robled. Pues bien. o INDIRA 
(D. Pedroimpaciente se levanta y abandonando 

la mesa, tras de la que ha estado oculto su 

cuerpo toda la escena, vase hácia Robledo, 

mostrando por debajo de la capellina mo- 
risca, que le esta corta, las piernas arma- 

das de acicates y mallas, a usanza de los 

caballeros cristianos.) 
D. Ped. Eh, largo de aqui. 
Robled. (Mirándole á los pies: ) 

¡Santo Dios! ¿calzan ast 

los moros) | 
D. Ped.  “**""*“Topó con ello.) 

- (Llévale don Pedro á la fuerza hasta la puer= 

ta y dícele con voz siniestra.) 
D. Ped. Dicen que es por las pezuñas 

facil con el diablo dar, 
(Muestrale un pie:) 

¡Ay sl legais á mea Dei 
> le habeis visto las unas. que le habeis yist Pi 



"a ¡ y 04 ) A 4 : 

(Le enseñá una mano arníada de guantalete y 
cierra la puerta dejandole fuera.) 

ESCENA XI. 

D. PEDRO, 

Si le digo al fin quien soy 
á darle muerte me obligo; 
mas si quien soy no le digo, 
todo lo descubre hoy. 
¡Oh, harále prudente el miedo 
¡Padilla! cias 

ESCEÑA XII. 

D. PEDRO , PADILLA. 

D. Ped. Si á San Benito 
no va, por Cristo bendito 
que me prendais á Robledo. 

Padilla. Han de recelar, señor, 
los demas de esa medida. 

D. Ped. Pues prometele la vida. 
Padilla. Dineros fueran mejor, 

que tal vez desesperado, 
si alcanza que ha de morir, 
se negará á consentIr, 
á su partido obligado. 

D. Ped. Entonces poco me importa; 
sl se niega le ahorcarás, 
tras él á los demas. 
Asi es la funcion mas eorta.. 

Padilla. Si permitis que os pregunte 
sin desacato, señor, y 

“¿mo era eso mucho mejor? 
D. Ped. Mil graci O gracias por el apunte. 



83 
Padilla. Si os dl dle 
D. Ped. ¿No sabeis que ellos decian 

que al leon entretendrian? 
¿no se entretiene en verdad? 
Dúrale la diversion 7 
mientra el hambre no le apura; 
esto es, el juguete dura 
mientras harto está el leon. 

Padilla. Pero advertidos de cierto 
__ tarde ó temprano,.: 

D. Ped: :£ Ya basta 
Padilla; mientras se gasta . 
mi Juguete me divierto. 

Padilla: Mas no perdais la ocasion 
por un infantil-capricho.. 

D. Ped. Me divierto, y bo, 
darles quiero una leccion: 
Ya visteis el vulg '0 NECIO 
que se agol pabaal umbral 
¿no merece voto á tal, 

mi burla con mi desprecio? 
En posa pos viene del oráculo 
de vn decantado adivino, 
y le usurpa este asesino 
de la ciencia el taberná culo. 
Contra sú re coniurados 
porque igúal premia y castiga 
en larga y secreta liga, 
Su alcaide miman eN OS. 

Al vulgo ¡ insensato admiran, 
y á pretesto de arte magico, 
á un fin mas sangriento y tragico. 
con sus misterios conspiran, 

Ahora bien; pi pues cazadores 
sin tiento cuadrilla loca 



(8h) 
de una cueya hasta la boca A 

siguen al leon vencedores, 
de sus peñas al abrigo 
saldrá ¿PO de repente. 

Padilla. Mucho ese dicho insolente 
¡os:picól. ol tic 

D. Ped. Padilla amigo, 
confiésolo: pues me obligas; 
los tigres, los elefantes 
provocan al leon pujantes, 
mas le insultan las hormigas, 
¡Oh! pues astuto: y mañero - 
todas por fin las junté; 
mañana las pisaré. 
al cegar el hormiguero! 

(Padilla seretira duna seña de don Pedro.) 

ESCENA XIII. 

p. »eoro vuelye á colocarse tras de la mesa; 
como antes, y sale TERESA con manto que 

le cubra el rostro. 

Teresa. ¡Sois vos el sabió doctor 
que duelos del alma"cura? 

D. Ped. No es mi ciencia tan segura 
que alcance"4 todo dolor. 
¿quien sois? ' 

Teresa. Soy una muger » 
pobre triste y desvalida, | 
á este lugar impelida 
por sus cuitas. 

D. Ped. Puede ser 
que contenta no salgais, 
pues siendo tan desdieha da 
LA A SN 



| e AS 
propicia. ¿Como os llamais? 

Teresa. Mi nombre ¿que importa aqui? 
sé que obedece la ciencia 

. 9 AR 

con lisonja á la opulencia, 
mas yo del vulgo nací. 

; ut. 
(Deja enla mesa una moneda) 
Sin embargo, esto es; señor, 
cuanto un pobre os puede dary 
ved si esto puede comprar 
vuestra ciencia, 

D. Ped. No es valor 
. ! . e que se pague con dinero: 

guardaos esto; deci 
lo que quereis, y advertid 
que en todo ayudaros quiero. 

Teresa. Dos cosas que consultar 
y AEREO 

D. Ped. Decid la primera, 
Teresa. Saber en donde, quisiera, 

á un soldado podre hallar. 
D. Ped. La segunda. 
Teresa. El nombre oir. 

del traidor que hace tres dias 
PADRES A 

mató a mi padre. 
D. Ped. dsg ¿Teniais 

antes del padre morir 
AA 

sospecha de azar tan duro? 
Teresa. Si lo hubiera sospechado, 

señor, lo hubiera salvado. 
D. Pod, (¿ Es ella? aun no esto y seguro.) 

¿Murió tu padre en la calle! 
; le paren cali 

Teresa. Si señor. 
A puñaladas? D. Ped. O dy co EA 

Teresa. Sí Señor. 
D. Ped. ¿Eran pasadas 



, a ES 
las ánimas al matalle? 

» , FARRO 

Teresa. Si señor. 

D. Ped, ¿De ello testigo 

fue ese soldado á quien vas 

buscando? 

Teresa. Asi fue. 

D. Ped. | Quizás 

le amaste? 

Teresa, Mostróse amigo 
demi padre ya... 

D.Ped. . .“""Diá tu hermano 

que aquel que mañaba vea. 

que en la audiencia real pasea, 

departiendo mano á mano 

con el rey, ese es el hombre... 
y en cuanto á este otro soldada 

4 quien buscas, ha mudado 
trage, condicion y nombre. 

Teresa. Pero “verle no podre? 
D.Ped. Y si el que buscas no es ya, 

¿de que hallarle te valdrá? 
Teresa. Mis cuitas le contaré: 

las fiaré 4 su cuidado, 
y amante Ó compadecido. 

valiente se que ha nacido, 

y obrará como soldado. 
D. Ped. Mucha fé tienes en él. 
Teresa, Le amo, y vengaráme al cabo 

que le llaman Pedro el Bravo. 
D. Ped. Y tambien Pedro el Cruel. 
Teresa. No será entre las mugeres 

donde use nombre TO. 
-D. Ped. ¿Tanto le quieres? 
Teresa, Le quiero. 

- D. Ped: Pues, Teresa, no le esperes 



GUILD 9D ULA VALEIALO y yr 

NA E 

te vengará por que es justo: 

mas aunque Oirlo sea susto: 
no es ya Pedro para tí. 

Teresa. Razon no alcanzo, señor. 
D. Ped. Hay entrambos largo trecho 

y es un mal que ya está echo, 
a E 

Teresa. Todo lo iguala el amor. 
> ÓN 

D. Ped. ¡Imposible! | 
Teresa. Yo no digo 

que si es rico, noble, avaro, 
mi amor me pague tan ca ro 

. AAA e . 

si con mi amor no le obligo. 
Si (aunque pensarlo me pesa) 
con otra casado está, 
el daño mortal será, 

ARA 

no para el, para Teresa. 
No le humillará mi amor, 
sl venga á mi padre y lava 

e RAS 

mi afrenta, sere su esclaya ; 
porque él será mi señor. | 

Si á alguien con amarle ofendo, 
nadie me podrá estorbar 
que pueda en silencio amar 

objeto que no pretendo. 
D. Ped. (Pobre muchacha !) ?Y si fuese 

Pedro un falso y un traidor? 

Teresv. Ño conseguirá un error 
que por el no me interese; 

aun si miente le amaré. 

D. Ped. Y si es un vil, cuyo oficio 
. leds IARRR 

te infama! 
Teresz. Haré un sacrificio, 

su infamia partire. 
y VARAS Ñ 

D. Ped; Y sí'su conducta loca 



con depravada o, 

A tu orgullo con razon Lernod 
y 4 tu do Teresa, toca, 
¡le amarás! 

Teresa. |Siempre, aun que triste! 
lloraré mi desventura, 
y no habrá An ml amar ura 
si es verdad. — | 

D. Ped. Tu lo dij jiste, 
el sabia que hasta tí 
no se podia bajar, 
y te enamoró á pesar. 

: ¿Quieres aun buscarle? 
Teresa. | Sí. 

La última vez verle quiero, 
y en nombre de aquel amor ? 
voy á encomendar, señor, 
mi venganza 4 un caballero. 

D. Ped. ¡Sí pSPDT y mo te engaña 
ta amor, que si te ha mentido, 
te vengará arrepentido, 
que es quien es. (¡Muger estrañal 
Veamos.) ¿Antes tuviste 
que él otro amor? 

Teresd. a E olvidé. 
D. Ped. ¿Quiérete aun? 
Teresa. No lo sé. 

Veresa. Que sí. | 
Teresa, ] Mal hiciste. 

Toma ese anillo; al mostrarle 
paso en palacio te harán, 
y hasta elTéy 1 te lHeyarán. 

Teresa. ¡Al rey! 
DD. PoR A. él debes lleyarle; 



Pedro Bravo estará alli: 
Haáblale.... y lleva contigo 
al alcázar á ese amigo, 
que anda perdido por tí 

Teresa. ¿Y que relacion... 
WOPRA DA > D, Ped. No dudes, 

Teresa: ¿de que en conciencia 
. . . o ars me serviria la ciencia 5 o 

á que confiada acudes, 
s1 remedio no te hallara? 
Ve á palacio y de contado 
verás Diego vengado, 
y a Pedro Brayo la cara. 
¿Quieres mas? MOR 

Teresa. Si no temiera 
que mi em peño. ... 

D. Ped. A Di y concluye. 
Teresa. ¡De mi Pedro Brayo huye 

por desamor? 
D. Ped. 5 ¡Necio fueral 

te quiere cada vez mas; 
pero sigue mis consejos; 
ama á Pedro desde lejos, 
no se lo digas jamás. 

Teresa. ¡Me aterrais! 
SN TA Tu eres muy bella, 

él es mozo, y aunque bueno, 
su amor es bruto sin freno 
que cuanto alcanza atropella, 
Harto dije; vete pues. 

ESCENA XIV. 

; D. PEDRO. 

¿Gon su deshonra qué gano? 
RAE AN 



no quicro ser tan villano 

con quien tan sincera es, 

Casta y sencilla paloma 

presa en las redes de amor, 

que vayas libre es mejor 
que cruel gavilan te coma. 

A A O 

Yo te vengaré de mi, ¿ 
y al ver quien era y quien soy, 

en que has de estimar esto y 

por lo que soy lo que fuí, 

¿Quién va? 

ESCENA XV, 

p. PEDRO, JUAN con mandil y cuchillas al cinto, 

Juan. Juan Cortaeabezas 
Sd 

Juan, Sabedor de mis proezas 
OS .» y ; E 

aqui me envió don Samuel, 
APRA 

para que hablara con vos; 
con que bien sabreis los dos 

- para que me envia él. 

D. Ped. (¿Quien es este záfio?) Oriéntame 
de tus hazañas, y á ver 

si me sirves. 

Juan. Que saber 
no hay mucho, 

D. Ped. Despacha, cuéntame, 

Juan. Llámome Juan, soy de oficio 

carnicero (0 cortador, pg 
E Ne a 
sl asl OS place), y tanto amor 

p Po A . . ARANA 

le profeso á mi ejercicio, 
que vendo al sol, y peleo 
por la noche, y de este modo, 
12 Alcan conse e PRIMERAS) 



aunque igual no valgo todo 
siempre es igual el empleo, 

D. Ped. Entiendo: ¿con que es decir 
que eres de esos que en Sevilla 
ponen PEO á una cuchilla 
sin ir al rey á servir. bis 

Juan. Ya ve usarcé, nunca falta 

uien refunfuñe de todo, 
D. Ped. Pues ya se ve. 
Juan. De ese modo 

siempre á un buen hombre le asalta... 
pues... dan en decir algunos 
que siempre mi calle á oscuras 
está, y otras mil locuras 
ross: 

D, Ped, “= Toma. (Dale un bolsillo.) 
Juan. ¿Hay aqui 

recio, ...? | 
D.Ped, “"” De un hombre no mas, 
Juan. Bien vale por Barrabás. 
D. Ped. ¿Te dijo el nombre sevi? 
Juan, No. | Aa 
D. Ped. — Pues mañana temprano 

ve al alcázar, y que hacer 
te darán, 

Juan. Ya empiezo á ver: 

Yo oí decir que hay quien piensa 
que el rey... ¡oh, si fuera cierto! 

D. Pedro le ca una mirada de desprecio, 

diciéndole con tono de ambigua interpre, 

tacion.) 
D. Ped. Juan, si tienes buen acierto 

doblarán la recompensa. 
Vete. tines 

Juan. ¡Si supiera tal 



| ESCENA XVI. 

| D. PEDRO. 

¿Cortacabezas? ¡Buen nombre? 
Mañana veré si á ese hombre 
se le hán dado bien 4 maLk 
¿Padilla? 

ESCENA XVII. 
D. PEDRO, PADILLA, despues MARCOS MÁRTIN CA> 

tre dos guardias. | 

D. Ped. Tráeme á ese mago. 
(4 Marcos) Mestia, pues tan mal 

empleas 
tu ciencia, es fuerza que veas 
los OrÓScO os que yo hago. 
Ven acá. ese pergamino 
has de escribir á Samuel , 
y vas á fijar con él 
bueno ó malo tu destino. 
Dile que oportuna ausencia 
es del caso, que está todo 

A. 

previsto, y que haga de modo 
que estén todos en la audiencia. 

¡Marcos escribe. D. Pedro le mira con es- 
crupulosa atencion.) | 

Y ye que si un garabato' 
te veo hacer que no entienda, 

: ta vido tengo por prenda... 
escribe limpio, d te mato. 

(Toma don Pedro el pergamino y lo examina 
detenidamente. ) 

tá bien; 4 uma prision / 



e A e A 

llevadle, y a la hora dada 
moñana irá su embajada 
A dar al rey al salon. — 

(4sen los ballasteros a Marcos que ha queda» 

do en pie junto á la mesa donde escribió, 
y al pasarle por delante de don Pedro le 
dice este.) 

Si obedeces vivirás 
de otro modo tu torpeza 
te costará la cabeza. 
«Ro AN E paje ia DO si | 

- (Mientras vuelve Padilla, donPedro cierra la puerta 
por dónde han entrado los que se supone ventr de la 

calle, y descorre el cerrojo de la:del fondo, que se supo. 
ne dar a las habitaciones interiores de Samuel. Hecho 
esto y puesto el pergamino en parte visible de la mesa 
vase hacia don Diego Garcia de Padilla. Salen y Padi 

lla vuelve d la voz de don Pedro.) j 

ESCENA XVITL 

D. PEDRO, PADILLA, 

D. Ped. Con él irás; | 
que no hable ni al confesor, . 
y en cumpliendo su embajada S 
en una caja cerrada 8 
la cabeza á su señor. 

Padilla. ¿NOTE dijisteis 7... 
D. Ped. | Lo siento; 

mas tener cuenta es precisó 
del refran con el aviso: 
quien hace un cesto hará ciento; 



AUYD OBAROD, 

PERSONAS. 

DON PEDRO. JUAN. DN PON 
D, JUAN DECOLMENARES.| DOÑA ALDONZACORO= 
SAMUEL LEVI. e NEL. 
BLAS PEREZ, TERESA PEREZ. 
D. ALBAR PEREZ. Cortesános, prelados, digna- 
UN EMBAJADOR DEL REY| tarios eclesiásticos y ci= 

DE GRANADA. viles de todas categorías, 
EL CARDENAL, LEGACO| — acompañamiento del le— 
DEL PONTIFICE. gado y del embajador , 

D. JUAN ROBLEDO. Ballesteros del rey, con= 
DON DIEGO GARCIA DE| jurados y Pueblo. 
PADILLA. 

La escena pasa en el alcázar de Sevilla. 

PARMA PRIMER An 

ESCENA PRIMERA. 

Galería corta con puerta en el fondo, en el al- 
cazar de Sevilla. 

D. PEDRO. DOÑA ALDONZA 

D. Ped. ¡Eso dicen! vive Dios, 
Aldonza, que no: lo entienden. 
Si aun nos queremos los dos, 
bien lo veis; hermosa, vos. 

. Aldonz. Meter cizaña pretenden. 
1 12: Ped. Eso sí, y y por mejor prueba 
A os voy á decir la nueva 

con que me han venido á mí: 

que Albar Perez está aquí. 



Aldonza. ¡Cuento! E E : 
D. Ped. El aire se lo lleya. 

¡Oh! pero ved la perfidia 
con que lo cuentan; añaden 
que Lacerda ya no lidia 

| por el rey. | 
AÁldonza. Dichos de envidia. 
D. Ped, Al menos me lo persuaden; 

mas no es eso todo aun, 
os hacen de mancomun 

- con vuestro pobre marido , 
que anda de celos perdido 
fraguando el daño comun. 

Aldonz. ¡Pero vos no lo creereis! 
D. Ped. ¿Yo? ¡ni por pienso! Escuchad z 

aun hay Cutdifatos que habeis 
vos bajado á la ciudad 
á verle. A 

Aldonz. NAO 
D. Ped. Ya lo yeis; 

siempre en vuestros ojos preso, 
perdido siempre de amor, 
desprecio al vulgo sin'seso 

aun casi me agrado de eso 
por confundirlos mejor. 

Aldoúz. Mas dejadme preguntaros: 
ue se hace vuestra Padilla? 

D. Ped. Indicios me dais bien claros 
de que ha podido enojaros: 
mas ved que no está en Seyilla. 

Aldonz. ¿No la volvereis 4 ver? 
D. Ped. Tuvierala por muy fea 

tras de veros. 
Aldenz. Váisme á hacer 

la mas dichosa muger. 
e NANA 



£). Ped, ESO mi ADO OS dUesez. 

Aldonz. ¡Oh! será mientras aliente 
mi anhelo amaros, mi gusto 

a Ae 

Serviros, a ; 

ser vuestra... y murmure injusto 
el populacho insolente. +. 
Sois el ¿sol « con cuya lumbre, 
con cuyos vivos reflejos 
se goza la muchedum pe 
y envidia que el sol me alumbre 
de cerca y á ella “de e lejos. 

D. Ped. Decis, ¡Aldonza, muy bien; 
OS envidian porque os yen 
junto al sol rádiante estrella, 
mas será fuerza qué á: ella. 
den. culto á la par tambien. 
¡Oh! sOy, quien, soy en "Castilla, 
y acatarán mis antojos; EMO 

que de no, fuera mancilla 
IES 

para mi luz de mis ojos, 
amor Éio. 

Aldonz "era la Padilla? 
D.Ped, ¿Celos, teneis? En 
Aldonz. ¡Que se ¿Jo 

mas al cabo.. | 
D. Ped. Eso 14 
Aldonz. ¡La Padilla es tan hermosa! 
D. Ped. Sed con ella generosa, | 

yo la enamoré y me amó. 

Perdonad, no os habia visto 
todavia, un error fné 
mas lo correg! bien listo; 
la amaba, os ví y la dejé; | 
(brea lo hacemos, ¡voto 4 Cristo!) 

Átdonz. Mas entre el vulgo, señor 
PENA 



correis por algo 1 inconstante, 
D. Ped.P ¿Y no deciais, mi amor, 

ha poco, que es ienoránte | 
el vulgo y mururador? 

Aldonz. Quien bien quiere bien sospecha, , 
D. Ped. ¡Ebt ¿quien hace caso alguno 

de cuentos de su cosecha? | 
Sin ir mas lejos ved uno uno 
con que os. quedareis satisfecha, 
¿Sabeis lo que ha sucedido 
con Colmenares? 

E ELLJo cdi sl IAS Si 4 fe. 
D, Ped. Did la muerte á un atrevido 

que le amago. | 
Aldonz."—" — ¡Descreido!. 
D. Ped. Y, sabeis. que dicen? 
Aldonzs. Y ¿Que? 
D. Ped. Que le mató porque osado 

el bribon se habia negado 
á no sé que devaneos 
con su hija... dichos” tan feos 
inventa 1 vúlgo menguado.. 

Aldonz.. .(¡Cielos, que luz) 
DP ¿Que decis? 
Aldonz: Me horrorizo del supuesto. 
D. Ped. Lo mismo que yo sentis. 
ÁAldonz. El tan noble, tan modesto..; 
D. Ped. (Un buen paros reunis.) 

Mas ahora que hablamos de él, 
¿sabeis que me hizo reir 

la sentencia?! ¡está al nivel 
de la ley de un rey tan cruel! 

Aldonz. (¿Que querrá este hombre decir?) 
D. Ped. El mao canalla EE, 

sobra es la Justicia; , 

AN 



A o 
el rico, el no: noble A sus pies 
le tiene. 

Aldonz. El vul o codicia 
no mas que sus doblas, 

D. Ped. a ¡EUA 
Mas ya le harán, vive Dios, ' 

ir de la nobleza en pos. 

(Con la cuchilla en la mano 

degollando dos á dos ame 
tanto insolente villano. yo 

Áldonz. Sois justo, señor, en eso, 
que Os acata la nobleza | | 
y os defiende. " 

D. Peg. ¡Oh! lo Conca, 

por ella asaz me intereso: .. 

(como ella por mi cabeza.) 

Mas veo allí á Colmenares: 

voy á celebrarle un rato 

sus aventuras y azares. 

Aldonz. Y 4 [6 que son singulares. 

(Como para si.) ¿Amagarle? A ¡mentecato; 
bien muerto está el que mato. 

(¡Se echa a reir, observando la impresion que 

sus palabras hacen á doña Aldonza.) 
Y luego... ¡brava quimera! 
¿quien amores le colgo 
con a quella zapatera? 

“Rie. ¡ORI voy a darle ahora yo 
gran zumba con su Teresa. 

Aldonza. ¿Se 113ma asi? 
D. Ped. - Dícenlo. 

Mas á vos ¿que os interesal 
Aldonz. ¡A mi? nada. 
D. Ped. AA Crel. : 

Áldonz. No, 



( 
tan soto lo pregunté 0% 
por la zumba. i E a 

D. Ped. Bien está. 
á Dios, mi amor. 

Aldonz. El os AP 
compañia, 

D. Ped. “(Me holgaró 
si 2 ambos el diablo os la dá.) 

(Pase don Pedro, y al fin del teatro se vuele 
á mirar q doña Aldonza,) 

A ldonz. (¡Necio! ¡asi vive tranquilo 
7 hoy agoniza tal VOzl) 001 

D. Ped. (Se traga el anzuelo el pez 
«sin ver que va atado el hilo.) 

ESCENA IL 

ALDONZA. 

Vete, que á la muerte vas, 
¡Necio! de torpes “placeres 
con una ilusion no mas. 
llevan á un hómbre detras, 
como á un perro, las uge Tes. 
¡Que vale, E Castilla, 
tu atrevimiento y yalor, 
E ES DEN 

siá pesar e u Padila 
ON 

Mas cal en curiosidad; 
¿sí acaso será verda. 
y por otro amor me deja? 
¡Ob, abriera la eternidad 
á tan maldita pare a 
¡Y por quien!¡Santa María; j 

¡por uva villana tal; 



FIERA 
> 

ma 

y por Dios que merecia e 

castigo al delito igual. 
ses Pd 

¡que inconstante el corazon: 
donde hierve una pasion, 
donde alienta una mugerl 
Me dejó y le áborreci 
que le olvidaba creí, A 

-y'hoy que de otro amor recelos *. 
tengo por él, ¡pesiamil > ON 
que de don Juan tengo celos. 

(Guzman asoma por un lado recatándose.) 
¿Mas qué es esto? un encubierto 
me asecha mal' escondido 
tras del postigo entreabierto. 
se acerca... quien es no acierto. 

Guzma. Ella es. (Satiendo.) 
4ldonz. ¡Cielos, mi marido! : 

EA ERRADA 

ESCENA II. 
DOÑA. ALDONZA. DON ALBAR PEREZ. 

D.Al. Os hallo al fin, señora: por que huraña 
os recatais de m1? ¿teneisme miedo? 

Ald. ¡Miedo; porque? | Mupo 
D. Al. Que pregunteis me estraña 

lo que yo mismo preguntaros puedo. 
Dime, Aldonza, ¿do estás bace tres dias 

+. que ni diani noche doy contigo! oe 
Áld. ¡Que era, Guzman, lo que de mí querias 

que asi te afanas para dar' conmigo? 
D.Al. ¿Que quiero? ¿que el esposo con la esposa 

mas larga ausencia y pesadumbres quiere? 
po Gai IAE RO 



¿Y que quiere la alegre mariposa 
en torno de la luz en donde muere? 
Aquella noche misteriosa y triste. 
ue te hallé con los nuestros en la cita, 

¿dónde al salir con las tinieblas fuiste? 
Si me niegas tu amor, ¿quien me le quita? 
¿que haces en este alcázar? 

Ald. (¿No lo sabes? 
Soy la dama del rey. 

DIALIE PAS sar oto¡á, Los; cielos. 
¿Y lo dices así? 

Ald. ¿No era... 
D. 41, | No acabes , 

ó por Dios... 
Áld. “E Voto vá, teníais celos. 

ia 

D. 41. Si, celos, vive Dios! negros, horribles, 
que me roen, Aldonza, las entrañas; 
¡celos que están pidiendo irresistibles 

“ral 
Ald. La habrá, Albar Perez, no te engañas: 

Habrá sangre ¡pardiez! y no muy lejos; 

ten al fijar los pies mucho cuidado, 
Guzman , porque del sol á los reflejos 
has de andar con la sangre deslumbrado. 
Las losas estarán resbaladizas 

esta tarde en palacio. 
D. Abia a No hablo de eso: 

hablaba de mi honor. 
-Ald. - De sus cenizas 

hoy ha de alzarse por su propio peso. 
, Jae 

D. 41. ¡Hoy se alzará y le vendes! 
Aldo e + Te engañaron, 

Guzman; tiempo ha que á réditos le puse. 
Y E TERA y . “UN is 

Y hoy que 4 crecida cantidad llegaron, 
justo será que los emplee y use. 



e E PE O No 1] ñ 

D. 41. Acabemos, Aldonza ; me interesa 

mi honor mas que mi vida y que mi patria: 
au : e e tio 

reine quien quiera, sobre tu honra pesa 

«mancha indeleble é incurable herida. 

Ald No lo entiendes. ( Y 
D. 4!. El vulgo lo murmura. 

Ald. Y el vulgo es necio. 
DD. A100 Mas su lengua infama. 
AÁld. Lo que hoy tacha , mañana por ventura 

lo aplaudirá, Guzman, | 

D. 41. Deja la llama: 

donde deprendió su indeleznable huella, 
y no vuelve la fama por la honra 

que una vez marchitó. 
Á ld. O No se atropella 

tan fácil la virtud por la deshonra. 
D. 41. Mientes, Aldonza, mientes! aqui mismo 

¡no te he visto con él en amorosa 
conversacion? 

Ald, Te ciega tu egoismo, 
Guzman, y aun no conoces Eh esposa. 

D. Al. ¿Y en palacio no vives torpemente | 
con la infame Padilla comparada? 

Ald. Y en palacio viviera eternamente 
hasta salir cadáver ó vengada. tas 

D. 41. Aun mequerras por Dios, dorar tu afren- 

Ald. Mala memoria tienes; ¿no has oido... 
una historia contar triste y sangrienta 

ARENA >. 2 . ' 

de un Coronel que pereció vendido . 

por mandato del rey, y en una torre 
Z IRA RES pde ro RRA 

á una muver le dieron su cabeza? 
Su sangre, Perez, por mis venas corre; 
MIE A E . So 
llamome Coronel, vé mi torpeza.' 

D. 41. ¡Cómo! fraguaste Ms AN 

A ¡St por mi vida! 



No hubo estorhos que el paso me tuvieran ' 
familia y honra atropellé ofendida, 
y nada me importó lo que digeran. 
Le esperé, le acosé con mi hermosura; 
le sitié con mis ojos, é insensato 
cayó á mis pies, poniendo á su locura 
Pa que ha de pagar, y no barato. 
actase de mi amor, público lo hizo 

por orgullo no mas... ¡oh! dura poco, 
porque antes que le mude antojadizo, 
pierde la vida por su orgullo loco. 

D. Al. Y yo, Xidonza, contigo conspiraba . 
por instinto tambien/ | 

Add. ART Basta; dejemos 
que el da po llegue, quede andarno acaba 
'uerza es, Gruzman que sospechar no demos, 

ESCENA IV, 

GUZMAN. 

Juzgué mal, vive Dios: bien ha pensado; 
ella 4 su padre vengará altanera, 
y del amor del rey iré vengado 
cuando A las manos de su dama muera. 

o A A 

ESCENA V. 
D. ALBAR, D: PEDRO, Y. COLMENARES cruzando 

por el fondo... 

ho | ) 
D. Ped. ¿Qué hombre es aquel, Colmenares: 

Col. No le distingo á fé mia. 

D. Ped. Voto ásan Gil, juraria... 

Col.  (¡Guzman!... Todos son azares!) 

D. Ped. El rostro recata, ve 

quien es; que sea quien sea 



| ( 108 ) 
no quiero que aqui me vea, 

Col. “(Con esto le advertiré.) 
D. Ped. (Asi les podré acechar 

sin que ellos de ver lo ecken.) 
Col, Porque astutos no sospechen, 

le. procuraré apartar. 

ESCENA VI. 

D. JUAN. D. ALBAR. 

D, 41. ¡0h, vive Dios! ¡que recuerdo! 
Colmenares 7, ¿no es aquel? 

de cierto á saberlo... ¡ay de al 

D. Jua. (Halagarle será cuerdo. da 

Guzman, ¿en palacio ast 
tan descuidado os estais? 

D. 41. ¡Donde vos, don: Juan, entrals 
no me es dado entrar á inf? 

D. Jua. Dela córte estais proscrito. 

Did ho 2 encausado no estais vos? 

D. Jua. Es muy distinto, por Diosy | 
el vuestro de mi delito... A seba 
Si maté á quien me ofendia , FiOLoda DANA 

fué mi causa la mejor. 

D. 41 Siá mi me llaman' traidor, 

mañana será otro dia. 

DIVA. ¿Fanto fiais de la suerte? 
AAA 

D. 41. De mí á lo menos espero 

que moriré caballero, 
A 

sea cuándo quiera mi muerte, 
JOE PESNRS SAL 

D, Jua, Eso he oido decir 
- decontinno á vuestra espo sa 

D. 41. Muger es muy generosa. 

D. Jua. ON! ! Con vos hasta morir. 

Ds dt e conoceis su intencion! | 
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D. Jua. A su SEA me remito. 

- D. Al. ¿Sabeis "sí por tal la admito? 
D. Jua. (Diablos de conversacion, | 

que giro tomando va.) 
¿Pudierais vos dudar de ella? - 
noble, generosa, bella, 
y bien casada. 

DIAL. Quizá. 
D. Jua. (¡Habla este hombre, ó adivina?) 

Si no es mas que una sospecha, 
D. A/, (¡El mentecato! Imagina” 

que el disimulo aprovecha.) 
Mas decidme, pues sabeis 
tanto vos de su hermosura, 
de su vida y virtud pura, 
mas enterarme podréis. 

D, Jua, ¿Yo? 
D. Al. * Vossí. y 
D. Sua. ¡Que estravagancia! 

¿su guarda, Con AGAR 
D. 41. Que la guardo á probar voy, 

don Juan, á vuestra arrogancia, 
D. Jua. Sospechais tal vez... 

A, 

y rt E - De vos. 
D. Jua. ¿Por? MN 
D. Al. Un no sé qué me han dicho. 
D. Jua. Pase, si ore richo. 

. Al. ¡De veras hablo, por Dios! - | A > Pp da 

Pero estamos en palacio, 
Ei 

tal yez no muy seguros ; 
venid abajo á los muros , 
y hablaremos mas despacio. 

D. Jua. No comprendo vuestro afan; 
1 . ce TAR 

mas Os veo algo irritado 

contra mí, y tened cuidado 



que nací noble, Guzman. . 1 

D. A! Vos lo decis mas no basta. 

D. Jua. ¿De mi sangre dudareis? 

D. 41. Sé don Juan, que descendeis 

de ilustre y antigua casta ; 

pero palabras Pere 

téngoos A solas que hablar. 

D. Jua. Cien poder contestar. 

D. Al, Venid pues y lo veremos. 
D. Jua. Mas fácil... 
D. Al. Os engañais; 

uno ú otro ha de caer, 
y en soledad ha de ser: 
ó morís 9 me matais. 

D. Jua. Será asi, pero no ahora. 
D. Al. ¿Porque no? 
D. Jua. Fuera locura 

no dar cima á otra Ventura, | 
y va llegando la hora. 

D. Al. Pues.. 
D. Jua. Esta noche. 
DD: Al: “Corriente. 
D. Jua. Yo os buscaré. 
D. Al. Yo os espero, 
D. Jua. Adios. 
D. 4l. Adi0s. 
Di Jua: ¿ds (Majadero, 

( ¡de lo dicho se consiente! 
por una muger agena, do.) 
y de quien "Cansado estoy]! (Y ase rien- 

D. 47. Guraré su ambicion hoy 

con una estoca( a buena. 
A 



ys ESCENA VI. - 

D. JUAN, D. ALBAR, TERESA. 

(Al salir don Juan da con Teresa que va á 
entrar.) 

Teresa. ¡Cielos! 
D.Jua. “¡Teresa! 
Teresa. | ¡4 y de mil 
D. Alb, ¿Qué es eso? 
Teresa. (A D. Albar.) Si sois hidalgo 

y el honor teneis en algo, 
sacadme, señor, de aqui. 

D. Jua, (¡Que diablos, cuanta aventura!) 
Teresa. Una hora ha que ando perdida 

por esta casa, traida 
h ella por mi desventura. 

D.Jua. (AD. Albar.) Está loca. 
Teresa, (4 D. Juan.) ¡Loca dijo: 

sí, loca por tí, cruel! | 
Guiadme yos lejos de él, (4D. Albar.) 
señorgor 0% 

D.Ab. (Celos son de fijo.) 
¿Quien es? (4 D. Juan.) 

N Diurno Ñ O sé. ' 
Teresa. ¡No lo sabe! 

mónstruo, ¿y mi padre? 
DAI A QUÉ es estad) 
Teresa. Hidalgo, sacadme presto, 

antes que el furor me acabe. 
D.A/b. ¡Pero que buscas, quien eres 
Teresa. Yo soy. | 

_D.Jua. (Interrumpiendole) Lleváosla pues. 
(Aparece doña dldonza, y Teresa se ampara 
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de ella.) 
Teresa. ¡0h, señora, á vuestros pies 

fayor. a: 

D.Juaz?" (¡Ea, dos 
se acabó!) . 

ESCENA VIU1. 

¿MUS eres; 

D. JUAN D. ALBAR, DOÑA iS Y TERESA, 

Teresa. : Por compasion 

llevad me lejos qa este ombre; 

tiene de cordero el nombre, 

con entrañas de leon. 

Aldonz. ¿Quien, 1 ¡en, muchacha” 

Teresa, i 

Aldonz. ¿Es mas?... D. Juan, eLo bien. 

D. Jua. (Nos pierde.) 

Aldonz. :: Conmigo ven, 

niña. (¡Rostro peregrino!) - 

D.Jua. (D YIdOnEaS | 

Ved que su lengua imprudente 

OS od al os hoy. 

Teresa. Contenta al cadalso voy, 
que llevaré mucha gente, 
¿era por esto el afan 

de huir amante conmigo? 

el mundo será testigo 
DEI 

de mi ven anza, “Jon Juan: 
DAA A 
A ldonz. Quitad, vil impostor. 

D. Alb. (Que les ha estado 0 seryando toda 
esta escena.) 

(Oh, si, de cierto esto e) 

Señor don Juan, salid pues. 
D. Jua. Yo sé una e | 

ARE 



Yamos. 
-D. ADA doña Aldonza. E 

Y vos tened Cuenta. 
que he de lavar de mi afrenta 
hasta el ultimo borron... 
¿Me entendeis?.:. | 

D.Jua. A. don' Albar,) Y os dd a 
D . Albar. as iniNaday 

- «Colmenares, lo se todo. JN 
D. Jua. D. 4lbar, pues de ese modo.. A O 
D Alb. No hay, mas LaS ua ade Papas da, 

(Sa 

ESCENA XL. 
DOÑA ALDONZA E TERESA. 

Aldonz. 1d con Dios: viven los cielos, 
¿que me Importa de esa afrenta 

¿ £uando:no tengo mas cuenta — 
que con mi rabia: y mis celos. 
¿Te llamas Teresa? , 

Teresa. Sas Ey 
Aldonz. ¿Quieres de ese. hombre? y ñ 
Teresa. mo ano. 

Aldonz. ¡Le quisiste? bio A 
Teresa. Lo. mandó | 

mi padre y obedeci. 

Aldonz. ¡Tu pa adre! 
ai 

Tetesa.s; . Fueron hermanos 
de leche y era un deber, 
mas nunca le pude ver. 

Aldonz. (¡Es ella «y. cayó en mis manos!) 
(Robledo pasa pensativo por el fondo” y se 

para viendolas.) 
¿Quien te ha dirijido aqui? 



Teresa. Señora.. Ñ 

Aldonz. Contesta, pel | 
Teresa. Un adivino. ' 
Aldong FS Está bien" 

adivind para mi. "> 
Robledo, venid acá; 
A esta- a detenedme 

mientras .. 

Teresa. Dios mio; acorredme. 
Robled: ¡Y en ¡ patasNonO [4 hiil 

(Vase é volver Aldonza y se hallá con D. 
Pedro.) 

D.Ped. | Qui ya allá. 
4ldonz. Cielos”. 

ESCEÑA X 

pe | ¿EROS D. PEDRO,, | 

Teresa. -Eles caca Bravo, 
e A ds su cuello.) 

D. Ped. ¡Teresal .. ein 

Teresa. ¡Oh tenme contigo, e 

D. Ped. ¿Que dices? 

Teresa. Salvame digo. 

Aldonz.(De comprenderlo no acabo.) * 

D. Ped. Aldonza, ¿la conoceis? 

Áldonz. No me habias dichos vos 

que de don Juan.. | 

D. Ped. | me No ¿por y Did 
alucinado os habeis. 
Dejadnos. . 

_Aldonz. ¡Cómo! ¿Con ella? 
D Ped. ¿No lo dis? 
ÁAldonz. ¡Pérfido! Ahora... 

- DP. Ped. Idos á rezar señora, 



a 

y dejad á esta doncella. 
Aldonz. No, don Pedro, “aquí no os dejo 

sin que me espliqueis al cabo 
qué es eso de Pedro Bravo. 

D Ped. Qué os vayais 5 OS aconseio. 
A/ldonz. Pues satisfecha no estoy, 

no me he de mover de aqui, 
que he de saber ¡pesiami! 
si al fin ofendida VOY 0 

D .Ped Idos,"y callad el pico, 
que yo á vuestro gabinete, 
os enviaré un ramillete 
de flores y un abanico. 

Aldonz. ¿Os mofais? 0 
D,Ped. Si no os contenta, 

os:enviaré mi rosario OT: 
«y. enel pondrá el en emisario 130 
vuestra cabeza por “cuentas. 

id 

ESCENA XL. 

Pa PEDRO, | TERESA... | ad 

Teresa. ¡Pedro!... (Tiermamentey 
D.Ped. No olvides de hoy mas 

de aquel sabio los « consejos; 
ama ú Pedro desde lejos, 
no se lo digas j jamas. 

Teresa.¡4dun me privareis!... 
D.Ped. SCI CIOS 

Teresa; viniste aqui 
venganza á4 pedir de mi, 
ven á ver como sentencio, 

Si te ultrajó Pedro Brayo, 
don Pedro te “satisface; 
por Jo que á lo de antes hace 



aqui emplezo y aquiacabo, 
Teresa. Señor, quien quier que seais, _ 

que aun comprenderos ho puedo, 
para quien en ada” quedo, 
pues do empezais acabais.. 
Vuestra palabra os leyanto, 
pues que, vals de mala, gana, 
que me e€reo asaz villana; 
para obligaros dy tanto. e 

D.Ped. Ve recta por tu; camino, . EA 
muchacha, y confia en Dios; | 
vas de la venganza en pos 

, y es vengar e Lu lestino. 

ESCENA XI, 

p. peoro toma dela mano Q TERESA ¿que le sigue 
en silencio; al salir por: el Fondo: se halla 

cara á card ConD: ALBAR: , QUE va: a entrar; 

el y don Pedro se, recatan uno de otro, 

D.A!b. Razon tiene, esperaré 
á la noche; mas ¿quien va? 

D.Ped. ¿Quien es este?. :- 
D.Alb., Mi ¿(Quien será? ds 

No ha de yerme.) del ads 
D.Ped. aran «ent Leveré.? 

¿Que significa en palacio. 
un enculispio; E 

DAD. oa 0) voy To 
o á un o Bodddl es igual. 

D.Ped. ¿Terco. sols? - 
D. AL. : Y vos reacio, 
D.Ped. ¿Vais á entrar? | 
DAI ¿Vais 2 salir? 

D,Ped. Por sobre vos segun veo» 



á E 
Y AL y 

D.A41. Que entrará. lo misimo creo; 
D.Ped. (Gonocile, viye Dios. ) 
D.Alb. Pues á ino y otro interesa: 

salir y entrar sin ser visto, 
ved do que hacen ¡vive Gristol 

AS 

dos ,CueÑ 0S.con una presa. 
D. Ped. Con Te OFICAS añdais: 

chistoso esta]s, por: mil vida: 
entrad pués: mas la salida 
mirad por donde la hallais. : 

0 XX pues sabeis! comparar 
con las. fieras :4 la gente, 
andareis/ Guzman, prudente 
ha consejo en escuchar, 

(Le ed aparte: Robledo está alfin de la ga- 
- leria mirando lajestena. dtiraH hs negro 
D.Ped. (4 D. Álbar y El cuervo cuanto mas 

lortuna mas negra augura. 
(Se desemboza. y se muestra vestido de amalla.) 

Que ha y Cuervo es cosa segura. 

D. 4!b. ¡Cielos! ¿Conociendole.) 
D. Ped. e visteis? Me alegro, 

Yuelbe ¿embozarsé con la mayor indi iferen- 
cla, y vasecon Teresa. Ropas me á la 
escena poco á poco. ) 

ESCEÑA XIIL. 
D. ALBAR= ROBLEDO: | 

D. Alb. ¡La voz del de la noche, 
san  Dionís! y en los se POLOS 

de nuestras gentes hablaba 

como en sus nes 'OCIOS mesmos; 

El es, no me que eda duda; 

jodo lo adiving á un Spas: 



ras) AA 

dela muchacha el galan, — 

de doña Aldonza el cortejo, 

de Guzman el enemigo. 

y de todos el infierno. 

¡Oh! todo: me sobra ahora; 

valor, honra; vida y celos. 

Robled. D. Albar, dadme la mano. > 
D. Alb. ¡Despedida est... OROTA O 

Robled..: "Piu Par lejos. 

D. Alb. ¿Donde os vais? "001 1000 

Robled. | uooDo iremos todos: 

en la plaza nos veremos.'!0? 

D.Alb. ¿Déspechado estais? * 

Robled. he Lo estamos. 

D.A/b. ¿Tanto como yo, Robledo?”" ye 

Robled. He visto al diablo las uñas.” > 

“DD. Alb. ¡Y yo las alas al cuervo! | 

DANTB SEQUNDA, * 

ESCENA XIV. 0)! 

Salon de embajadores en .el alcázar de: Sev1- 

- la: trono, dosel «y. aparato de maghificen- 

cia real. Puerta en el fondo cerrada y se- 

cretas á los lados. | 

PADILLA, que está en la escena, D. PEDRO J TE- 

RESA qné entran. 

D. Ped. ¡Está? ab sóv 
Pad IRE: OSA OE AIDA, SON 

D. Ped. *4p"Ub4 noo $Y: eb muchacho? 

Padilla. Ya espera. ' RARA 

D Ped. 1499D; B4907:S4B00el papel 

Padilla. Ojalá todos como él. 



(AS ) 
D.Ped. ¿Cumplitá pues? 
Padilla. Sin em acho, 

que thaebiimgs 1. PA 
D.Ped. leve añ 

guarda á ésa m chacha bien, 
y que en el salon esten 
cuando vuelva todos ya. 
Teresa, sigue A ese hidalgo; 
y pues inivocas la ley. 
el te llevara hasta Es p 

Que te hara justicia en algo. 
0 (4partéd Padilla.) 
Prendedme aquella muger; 
Cuzmanque por ples no tome, 

“y el que en palacio hoy asome 
á salir no ha Polen (Fase.) 

Lomo e don REGENA EV. 
Padilla introduce 4 Teresa por una puerteci 

lla, por. la que el se va despues de abrir las 
puertas del fondo á su tiempo.) | 

Padilla. Venid y esperad aqui. 
Teresa. ¿Donde me llevais, señor? 
Padilla. Vos os lo sabrás mejor: 

callar me mandan á mi. 

ESCEÑA XVI, 
Padilla abre las puertas del fondo quó dan á uña “mayni- 
+ fica antesala llena de cortesanos que sereparten: por la 

escena. Entre ellos vienen Samuel Levt, Robledo, Colme- 
nares y los demas conjurados: prelados, militares y 
dignidados de tocas categorias. En un grupo Samuel 
y Otros conjurados. 

Uno. ¿Llegó la ocasion? 



Samuel. Llegó. 

Otro. ¿Y el moro? ¡ 
Samuel. Respondo de él. 

Primer. ¡Mas no decis... 

Samuel. Será fiel. 

Segund. ¿Razon hay? 
9 rn : 

Samuel. Me la sé yo. 

No ha un hora que recibi 
pa do De dde e y 

un segundo pergamino: 

todo irá por su Camino, 

Otro. ¿Colmenares? > ñ 

Samuel. Vedle allí. (Vuelven á mirarle.) 

Primer. ¿Y entraron los de Guzman?! 

Sanwuel. Es nuestra toda Sevilla; 
ss 

A A 

no hay temor, tendrá Castilla 

rey mejor. 
Jae" Por tal le“dan. 

(En otro grupo Colmenares y Otros.) 

DD Jua. ¡Habeis esparcido bien 

por el vulgo mi noticia? 

Uno. Todos dicen que es justicia. 
E as parao 

D. Jua, ¿Y habrá tumulto? 

Otro. DETSA 

Otro. ¡0h! es obra de religi . ¡Oh! eso! religion 

la del papa. > ae 

Primer. “Si en verdad: 

pero el P ueblo en rea idad 

no nierece escomunion. | 

(Les maceros anuncian al rey, que sale por 

una puerta lateral embozado como siempre.) 

Macer. El rey. 

Tambien: * 



A | cl 

ESCENA XVII. 

DICHOS, D. PEDRO, 4 cuya salida doblan todos la 
r odilla. 

E Ped. Alzaos, vasallos. 
n conj. (¡Qne orgullo lo!) | 

D. Ped, Vengan á mi 
Colmenares y Leví. 

Un conj. (Asi pide los caballos.) 
D.Ped. Samuel, en los labios veo 

que las "palabras te bullen; 

y palabras qu que se engullen 

se indijestan segun creo. 

D.Jua. Señor, vuestros nobles son 
los que presentes están. h 

D.Ped. Hola, os entiendo, don Juan, 
Es mi capa la ocasion 

de la net decir 
que esa ¡lustrisima ERey 

necesita ver sl el rey 
es curioso en el vestir? 

Quitadme esa capa, pa, pues. 
(Lo hacedor) uan, y aparece armado, ácu- 
ya vista se alza en la escena murmullo de 
descontento.) 

Algunos. (¡Ala audiencia viene armado!) 
D. PAR n es el trage “de soldado, 

rey un soldado es. 

(Oyese se ru pe fueray g ray gente que arma tu- 

multo por el fondo.) 

D.Ped. ¿Qué es eso? 

D. Jua. Es que la canalla 

se acolpa 4 veros aqui. 

D.Ped. La canalla, á verme á mi 



K %0 

Que entre, pues. 
D. Jua. Mirad la valla, 

N ARI 

señor, que de. la nobleza 

justamente la divide. 

D. Ped. ¿Para quien justicia pide 

es estorbo la pobreza? 
pe IPR 

¿Creels, don Juan, que me asombra, 
esa muchedumbre acaso, 

ó tema á-su tosco paso 

que me estropee una alfombra? 
. TARTAS 

Que entre mi pueblo, en mi casa. 
>>) ON SAA E 

(Llénase la escena. de gente de todas condi» 

ciones.) 7 

Rey soy de toda Castilla, 

y no ha de haber en Sevilla E 

para hablar con el rey tasa. 

Que vea mi pueblo entero k:: 

hoy que embaja las recibo ; 

quien es su rey.—Por Dios vivo 

ue los yean , eso quiero.: 

Un nob. (Con la turba nos confunde 

el insolente.) 9 20 
Ro A A ' 

Otro, (Habrá mengua! ) 

Otro. (4 los dos.) (Hable el hierro por' la 

esa alta torre se hunde. lengua. 

D. Ped. Que entren los embajadores 

que espero. j AO | 
(Abrese una puerta lateral, y aparecen el legado del 

Pontífice y el embajador del rey de (Grranada, dispu- 

tándose la entrada cercados de sue respectivos acom- 

pañamientos. ) ' | | 

ESCENA X:VIIL 

=> 

DICHOS, EL LEGACO Y EL MORO. 

El moro." 20% (Antes he de'ser. 



os A lo A El leg, ¡La iglesia á/un infiel. ceder! 
D. Ped. Voto a... ¿qué es esto, señores? 

Entrad los dos 4. la par; 
que aunque á un tiempo hableis losdos, 
palabras tengo, por Dios, 
con que á los dos contestar. 

Uno.  (¡Descreido!) .' | 
Otro. (Asi se hará. . 

meta á toda Europa.) - 
Samuel. (4 don: Juan.) Esto, marcha. 
D. Juan. (4 Samuel.) (Viento . JUAN, ) (Viento en popa.) 
D. Ped. Vamos á ver: ¿hablais ya? PP 
Moro. (4 un tiempo.) Gran señor... 
Legado. (Idem.) Dee Castilla... 
D. Ped. (41 Moro.) Que hablaras tú, fuera 

mas demos al Papa gusto, justo ; 
queal cabo tiene su honrilla. te.) 

Un Conz. (4 Samuel.) (Ved, todo sale adelan- 
Samuel. (Mirad por todo el salon 

ita 6 ati 
nuestras gentes en monton.) 

El Conj. (Y. el moró que fue constante.) 
Legado. Rey de Castilla, yo en mombre 

A y aa 3 ; FR 
del Pontífice Romano, 
y él en el del soberano 
Dios, que espiro por.el hombre, 
HAN ' . Ml 

te decimos : que teniendo 
tus pecados y delitos - 
en número de infinitos 
il e. "BEA 

y tu A viendo ; 
viendo las continuas guerras , 
escándalo y mortandad. 
ARRESTADA e tr Ue EAT A Gs 

con que tiene tu impiedad 

tiranizadas tus tierras; 5 
te requerimos de hoy mas, 

que retiradas: tus gentes 



de Aragon, 2d no intentes 

derecho alguno jamás. 

si por toral capricho. 

no desistes de tu a an, 

tus relos por ello van 

4 sufrir un entredicho. 

Key don Pedro, tales son 

mis encargos; si Casi 

hoy a al Papo a no se se humilla; 

caerá en E su escomunion. 

Cortes. (¡Que escándalo? ¡escomulgada 

la nacion solo : por él!) 

Otro, (¡Contra ese mónstruo cruel 

toda la tierra indignada! ) 

D. Ped. (Al legado. Y Acabasteis? . 

Legado. Acabé. 

D. Ped. Pues ahora me toca 4omis 

lo que hoy os respondo aqui 

direis á Roma. q 

Legádo. 5 Eso háré. 

p. Ped, Puesto que el rey de Aragon 

conmigo lidió esta guerra, 
y sola Bienit 4 mi naa 

A su escomunion , 
ARAS 

ó por ello su eminencia 

nos escomulga” a lo 

ó le cuelgo ¡votoá Dios ! 

á la puerta de la audiencia, 

Si Roma no sabe leyes, 

yo meteré en esa a 

diez mil lanzas de Castilla l 
TUI CNA 

verá quién so son sus re s reyes, | 

Eegado, ¿Eso mas? : DANIEL 

D, Ped: a No. me  repligue: y 
| ) parte para Aragon» 

hujliatno 

3 doblar la escomunion , 2 



y o 0d A X E A o 

$ 4 mi enojo, roto el dique , 
envio en un saco 4 Roma - 

Ata ERAS 

su cabeza , y echo 'al rio, 
PARES A 

cardenal, el tronco frio 
FAMA, NS Pins 

á que el agua se lo coma. 
> E > ARO ] ; 

Legado. En Roma diré... 
T 

D. Ped. Decid: cuanto 'os dé la gana; 

ATT 

ESCENA XIX. 

PD. Ped. (4 la multitud.) Y murmullos fuera, 

Si hay á quien escandalice 

lo que con ese hombre hice, 
vaya con el donde quiera. 
(4! moro.) Habla. 

El moro, . Gran señor, un rey 
¿ yv : . ESA AS 

que allá en el Genil habita, 

vuestra amistad solicita 
ARENA 

aunque en enemiga ley, 

De ¡joyas corto presente 
p PAN ptas ANA 

(Muestra los regalos, telas EC.) 

os hace; admitid, señor, 

esta ofrenda kecha al valor. 
AA, HANA 

por un enem:go ausente. 

D. Ped. (Sin hacer caso de Marcos Martin.) 

Colmenares, ven acá; 

departamos, que es mejor 

que oir á ese embaucador, 

que á fe que pesado está, 
Pan ES e) 

Moro. ¿Me ols, señor! 

D .Ped. Si, decid; 



os entiendo bien, amigo. 
¿Sabeis, don Jnan, lo que digo? * 

Colmen, ¿Que, señor? 
D. Ped. Que es muy feliz 

el fallo del tribunal AA ERA 
en tu causa, 

Colmen. St, pardiez; 
me. Hisultó con altivez, 
y allí le maté. ¿Hice mal? 

D. Ped, Y si fue, te lo perdono; 
pero no falta quien quiera, 
don, Juan que el que mata, muera. 

Colmen. Mi honor tengo yo en mi abono, 
señor... Ne 

«Moro. (Al rey.) Que os hablo en nombre 
del rey mi señor. e 

D. Ped. 7 Ya escucho; 
seguid, seguid, 

Cortes. (Esto es mucho.) 
D. Ped, (4 don Juan.) 

Guenta, don Juan, que es muy hombre 
quien lo intenta, aunque rapaz, 
y que hay justicia... A esa puerta 
llamaron; mirad quién es, 
Colmenares. Ñ 

Samuel,» (¡Tiento, pues!) 
Conjur. (4 otras.) (Amigos, estad alerta.) 

ANA 



ESCEÑA XX. 
Un momento de 'silencio.—Cuando Colmenares llega 4 la 
puerta que don Pedro le. señala, suena el esquilon de paz 
lacio, y abriéndose la puerta de repente, don Juan se 
halla frente á, Blas, que le da de puñaladas. T cresa, 
que sale tras él, queda horrorizada'en medio de la esce.. 
na.—Los conjurados dan en la confusion el grita conve» 
mdo, y se van hácia el rey, á cuyos lados estarán ya Pa- 
dilla y los ballesteros reales conlaslanzas Y AYCOs tendim 
dos. Padilla echa en los hombros de don Pedro el manto 
real, y tomando este de un doncel su capacete ceñido con 
la corona de oro, se planta en medio de la escena, apo 
yado en aquella partesana con puño de baston, que dicen 
que usó en algun tiempo. : 

Conjur. ¡Castilla por don Enrique! ceden.) 
D, Ped. Castilla por. Pedro el Cruel: (Retro= 

AAA SATA ASS Peares 

eso de hoy mas verá en él, 
pues rompió Castilla el dique, — 
Pues resiste el blando yugo 
«de mi-igual y justa ley, 8 09a LEY 
dudará al ver á su rey 

» , AR 

sl es su rey ó su verdugo. 
o NE, (4 Juan Cortacabezas, que há estado entre la 

turba.) p o 
Acá; toma esa invencion 

: AI O 
con mi sello y mi cuchilla; 

AURA A pm oO 

y 4 preguntar vé á Sevilla 
si es mi hacha ó mi baston, 
Verdugo real te nombro; 
toda la ciudad pasea, 
y que mi pueblo te vea 

Y ono 

or do quier con eso al hombro. 
Padilla. Señor, ¿que será mañana " 

de ese furor la memoria? 
q] e, ¡is 

D. Ped. Padilla, dirá la historia 
E lo que le diere la gana; 



mas sl piensan sin rebozo 

esos avaros monarcas 
REA 

partir mi reyno y mis arcas 

porque me ven Te tan m MOZO, 

yo haré que mi reino quede 
SRA 

con honra como español, 
APA 

y haré ver que solo el sol 
A 

tenerle debajo puede, y 

Padilla, Señor, que veais justo es 

que lis naciones e nteras 
O 

tremolarán sus banderas 
LARA A 

- contra vos. 

D. Ped. (Con fiereza.) Que vengan pues, 
yo haré tragar á Aras on, 

á Roma, a Nadarta y Eran cla 
po o Apra . 

a lós unos su arro ancia 

4 la otra su escomunion. 
ARIES 

Vasallos, el soberano 
a o E 

que Oye, ve, juzga y sentencia, 

abierta tiene su audiencia 

para el noble y y llano. 

¿Que sl cruel tengo de ser, 

preciso será primero | 

que me aprecieis justiciero N 
AOS 

ara saberme temer. 

(Se sienta en el trono.) 
Samuel, ¿conoces á ese hombre? 

AENA 

(4l ger dugo py 

Samuel. (Temblando.) Yo; señor... 
D. Ped. ¿No le escogiste 

para un muerto que aun existe 

y de quien Panas el nombre? 

Samuel. Señor... ic 

D. Ped,(Al verdigo.) Ta racion es esa; 
llevetela: y no hay perdon. 

URI 



Samuel, hallaste al leob, 
y es O alacena una presas 

se lotleyana 
Ballesteros , el camino 
sabeis, y y os le he marcado; 
llevad los que os he contado 
cada. cual á su destino. 

MERA AAN 

ESCENA XXL. 

A una seña de don: Pedro se. apoderan sus 
soldados detodos los conjurados, y. del em 
bajador Marcos Mar tin 6c. qe 

D, Ped. AE acercate aqui. (4 Blas.) 
¿Mataste á ese hombre? 

Blas, a PIN Piedad, 
señor, sabeis l verdad. ps 

D. Ped. Dísela á todos, nO 4 no á mi. 
Blas. Mató á mi padre, señor, 

VIOLA 

y el tribunal pe por sujoro :. 
ARAS "ASS , 

privóle un año del coros. 
que en, E de pena. es 's fayors 

D. Ped. ¿Lo po past el tribunal 

á un asesino juzgó. | 
Sentencia, pues, daré yo 
para e el vengador igual. 
¿que es u oficio?” 

Blas. : Zapatero. 
D.Ped. No han de decir, STE, 

que á ninguno de los dos 
en mi justicia prefiero. 
Pesando ambos desacatos, 
sI en un año cumplia ael 

con no rezar, cumples fiel 
no haciendo en otro zapatos, 

ETA 



(4 Teresa. ) Teresa, está e demás 
repetirte mis conse] OS": 

ama ha Pedro desde lejos. 
no se lo. “digas jamas. 

Puedes marido elegir, 
que al cabo es RA mejor 
morir pobre y. con honor, 
que dama del rey yivir. 

Teresa. A vuestras plantas postrada, 
señor, de mi, orgullo loco. : 

mo io) «piddos perdon. | 
D. Ped. pe Teresa.) Mal es Robb: 

vete, que vas perdonada. 
ee los que quedan en la escena.) . 

- Mosotros, canalla vil; -- 
< turba cobarde Eiograta, 

que que conspirads de reáta: 
en muchedumbre a 
id; por necios o, os pérdono: 
Ad de mi' reino, insénsatos, ' 

E e o 
que'no quiero mentecatos - 
en e demi mi so no; 

«ener 
¡Fuera! O hd 

: ESCENA XXIL. 

a PEDRO, PADILLA. 

Di Pedi Traedme, Padilla, 
de ys ésos dos meñigtados, 
que han de caminar atados 
como' perros en a, 

PA IO PEPE 



APP eS 08% aa 

ESCENA XXI. 

D. PEDRO, PADILLA. D. ALBAR Y ALDONZA, 

D. Ped. Ahí teneis vuestra mucer: 
si no os da mengua tenella, 
podeis aun vivir con ella; 
sino. un Con vento escoger; 
Mas tened cuenta, Guzman; 

. - sl en mis reinos OS encuentro, 
dos horcas frontera adentro * 
desde hoy os aguardarán $ 
que mientras pueda mi ley 
sonar por ambas Castillas, 
la han de escuchar de rodillas 
desde el zapatero al rey.” 

AAA: 

art, Yi AAA 

oe) 



A mi buen amigo D. JOSÉ GARCIA LUNA. 

Me aconsejaste que presentara en escena al rey D. Péz 
dro, y escribi este drama 'para' +4. kecoiocido quelo á 

todos los actores que han tomado parteen su representacion 
pero seria necia vanidad. negarte las dos purles de glo- 
ria que le corresponden... 0. +3 

El rey D. Pedro te daria las gracias; y el publico que 
te ha colmado de aplausos te ha dicho mejor que pueden 
hacerto mis palabras, que' has aconsejado bien y has 
ejecutado mejor. e DA 

Tu buen amigo 
A E i 

LTDA TO FOSk DE'ZÓRÑILLA: 
Madrid 44 de marzo de 1849 :0b 

YA 

Este drama, que pertenece á la Galería Dramática, 
es propiedad del editor de los teatros móderno, antiguo 
español y estrangero: quien persiguirá ante la ley al que 
le reimprima ó represente en algun teatro del reino, 
sin recibir para ello su autorizacion, segun previene 
la real órden incerta en la gaceta de 8 de mayo de 
1837, y la del 16 de abril de 1839, relativa a la pro- 
piedad de las obras dramaticas. | 


